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HEPEJIIK YMOBHUX CKOPOYEHD

KKC — xoHuentyajibpHa KapTUHA CBITY
MKC — MoBHa KapTHUHA CBITY
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BCTYII

[lutaHHs B3a€EMO3B 3Ky MOBH, JIIOJACHKOI CBIIOMOCTI ¥ KYJbTYpH,
JOCIIIKEHHSI 0COOIMBOCTEH NepLeNnIiii Ta IHTepHpeTallii CBIIOMICTIO IHAUBIAYyMa
HAaBKOJIMIIHBOTO CBITY TPUBEPHYJIO 3HAyHy YyBary HAyKOBIIB HaNpUKIHI(
MUHYJIOro cropiuyysi. CTpIMKUN pPO3BUTOK KOTHITUBHOI Hayku U (opmyBaHHS
NPHUHIIMITIB aHTPOTIONICHTPUYHOCTI CTUMYJIFOBAIM PO3BUTOK HOBHX HAMPSAMIB Y
MOBO3HABCTBI: KOTHITUBHOT J1HTBICTUKH, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTi,
[ICUXOJIIHI'BICTUKH, JIIHTBOKOHIIEIITOIOT1].

CTaHOBJICHHIO KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH SIK OKPEMOTO MOBO3HABUOTO
HanpsMy, skui 3apoauBcs nume y 70-80-x pp. XX cT., cpusiu mpaii Takux
aMmepukaHChKkuX yueHuX, sk: H. Xomcekuii, [Ix. Jlakodd, P. Jlanrakep (JIenekep),
P. Hxexkennodd, JI. Tammi, V. Yetid, XK. dokonne, M. JI>kOHCOH. 3HaUHUI BHECOK
y BUBYEHHS KOHIICTITOJIOTIT 1 JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTi 3pOOHIN YKPATHCHKI JIIHTBICTH,
3okpema: I. O. 'omy6oBchka, A. C. 3enenbko, C. A. XKabotunceka, O. C. CHiTKoO,
B. B. XKaiiBoponok, A. M. Ilpuxoasko, T. A. Kocmena, T.B.Monaxosa,
JI. A. JIucuuenxo, T. II. Butsunnceka, T. B. PanzieBcbka, O. O. CeniBaHoBa Ta
1HIIII HAYKOBIll. AHAJII30B1 KOHIICNTIB MPHUCBIYCHI Tpalli ¥ paasHChKUX YUYCHHX,
3okpeMa O. C. KyOpsikosoi, [I. C. JIuxadosa, lO. C. CrenanoBa, a Takox Mparii
NOJIbCHKOT JIHTBICTKU A. BexOunpkoi. BapTo 3ragatd ¥l mpo TakuX TypelbKUX
ninrBicTiB, sk Hepwmi Viiryp, Jloran I'tonaii, Mamkit ['bokOepk, [loran Axcas,
boskypt I'toBenu, Illrokpro YHanman Ta iHmm, SKi 3poOWIM 3HAYHUN BHECOK Y
JOCTI/DKCHHST B3a€MO3B’SI3Ky MOBU, MHUCIEHHS 1 KynbTypu. DyHIaMEHTaTbHI
JOpOOKH 3raflaHuX YICHUX CTAHOBIISITH TEOPETUYHY OCHOBY HAIIOTO JOCIIKCHHS.

VY mapagurmi aHTPONOIICHTPU3MY MOBA PO3TIISAIAETHCS HE JUIIE K 3aci0
KOMYHIKaIIil, a # gk 3aci0 BUpaKeHHsI JyYMOK Ta BHYTPIIIHBOTO CBITY SIK OKPEMOTO
IHAWBIAYyYyMa, TaK 1 BChOTO €THOCY. OCHOBHMMH TOHSTTSIMU, SIKUMH OTIEPY€E IIEH
HampsIM, € KOHIleNTyaJbHa (MOBHA) KapTHHA CBITY, a TAaKOX KOHIIEMT SIK OCHOBHA
OJIMHUIIS HAI[IOHAJLHOTO MEHTANITETY (€THOJIHTBAJIBHOI CBimoMOcCTi). MoBa, sk

3a3Havae Typeubkuil JHreict Myxappem Eprin, — 1€ )kuBUid opranizMm, sKuid Mae
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CBOI 3aKOHM 1 PO3BMBAETHCS JIMIIE B paMKaX IMX 3aKOHIB, CHCTEMa ‘“‘Ta€MHHX
JIOMOBJICHOCTEH’, OCHOBY sKOi OyJIO 3aKJIaJIcHO HEBIIOMO KOJIU; 1€ “‘COIllanbHUN
IHCTUTYT, ciuietenuit 31 3BykiB” (Yazoglu, 2002, c. 23). V 1928 p. y cBoiii cTarti
“Craryc minrBictuku gk Hayku E. Cemnip HarosnomyBaB, IO “peasibHUNA CBIT
3HAYHOIO MIPOI0 HECBIIOMO MOOYJOBAaHMM HAa MOBHHUX 3BHYKaX, IO >KOJHI JBi
MOBM HE € HACTUIbKM MOAIOHMMH, 100 NPEACTaBISATA OJHAKOBY COLIAJIbHY
peaNbHICTh, a CBITH, B SIKUX XKUBYTh Pi3HI CYCHUIbCTBA, € PI3HUMHU CBITAMH, a HE
MPOCTO OJIHUM CBITOM 3 pisHUMU “spiaukamu’ (Polomé, 1990).

KoHuentu mnoctaioTh sk aOCTpaKTHI MEHTaJbHI YTBOPEHHS, MEHTaJbHI
o0Opasu, 110 MaloTh 3aKpiMieH] 3a cO00I0 MOBHI pelpe3eHTaHTH. bararorpanHuii
Ta aOCTpakTHUN XapakTep KOHIIEMNTIB 3yMOBJIIOE€ HASBHICTb 3HAYHOI KUIBKOCTI
pPI3HOMaHITHUX BH3HA4YeHb, THUMNOJOTM Ta Kiacudikamii. Kounument EMEK
(IIPAL[A) mae aHTPOTOIEHTPUYIHY TPUPOJY, BXOTUTH JIO COIIAIbHO-KYJIbTYpHOT
KaTeropii KOHIIETITIB 1 3arajoM € YHIBEpPCaJbHOI KaTeropi€ro, MPUTaMaHHOIO
KO’KHOMY HapojoBi. [lparss — ogHa 3 yMOB ICHYBaHHS Ta PO3BUTKY JIIOZACTBA.
BoaHowac y pi3HUX KyJbTypax Ipalsd MOKe MaTH BIIMIHHUH acoIliaTUBHUHN (OH.
OTxe, aKTyaJbHICTh JOCJiIKeHHsI 3yMOBJieHa 3HauuMicTio koHienty EMEK
(IIPAL{A) nns Oynb-aKOi KyJIbTYpH, 30KpeMa W Typerbkoi. HazpaHuii KOHIENT €
OJIHUM 13 KIIFOUOBHX, 0a30BHX KOHIICTTIB, 5IKi, HA HAIly TYMKY, € Ba)KJIUBUMH JIJIs
PO3YMIHHS IIIHHOCTEH OyIb-SKOTO €THOCY.

O06'ekToM KypcoBoi pobOoTH € KoHIenTocdepa TYpPEHBKOrO HapOIy.
IIpeamerom po6oTH BHUCTYNAaIOTh 3aCO0M MOBHOI pernpe3eHTaiii konuenty EMEK
(IIPALA) y TypenbKiii MOBHIM KapTHHI CBITY.

Merta nocmipkeHHs MOJIrae y 341MCHEHHI KOMIUIEKCHOI XapaKTepUCTHKHU
ocobommBocTeld Bepbamizarii kounenty EMEK y Typenpkiit miHTBOKYIBTYPI.
JlocATHEHHSI TOCTAaBIIEHOT METH Nepeadadae po3B’A3aHHs TAKUX 3aBAAHb:

1) po3riisHYTH Ta CHCTEMAaTH3yBaTH OCHOBHI TIJIXOIW JIHIBICTIB [0
BHUBYEHHS ITOHATTS “‘KOHILIEOT |

2) 3’5ICyBaTH CTPYKTYPY KOHIICTITY Ta METOJIOJIOTIiI0 HOTO aHai3y;



6

3) 3HmiHCHUTH aHaNI3 JEKCHYHHX 1 ()pa3eosoriyHUX OJMHUIL TYPEIbKOi
MOBH, SIK1 BepOai3yloTh JOCIII>)KYBaHUI KOHIIETIT;

4) Bu3HauMTH HOMIiHaTHBHE mojie kKoHuenty EMEK: cykymHicTh MOBHHX
3ac00i1B, SIK1 HOTO PENpPe3eHTYIOTh;

5) mpoananizyBaTH KOTHITHBHI o3Haku koHuenty EMEK y Typeupkiii
MOBHIM CBIJJOMOCTI.

HaykoBa HOBU3HA NOCHIPKEHHS MOJISITa€ y TOMY, 1110 BIEpIle po3pobiieHa
KOMIUIEKCHA JIIHTBOKYJIBTYpOJIOT14HA XapakTtepucTuka konuenty EMEK 3acobamu
TyperbKoi MOBH, a TaKOX BHSBIICGHO AaKCIOJOTIYHUI CTAaTyC KOHIENTY, IO
aKTyaJi3ye€ThCsl Yy CBIIOMOCTI TYpellbKOMOBHOT'O €THOCy. Marepiajsom s
JOCIIPKeHHS] BUCTYNAlOTh JIEKCHMYHI ¥ (pa3eosioriuHi OJUHUIl, MPHUCITIB'S Ta
NpUKa3Kd B KUTBKOCTI 95 OMWHUIL 3 KIIFOUOBUMH CIIOBAMH-PENPE3CHTaHTAMHU
KOHLICTITY, BIIOIp SAKWUX 3AIMCHIOETBCS Ha  Marepiajal  TIyMayHOro 1
(b pazeosoriuHOTO CIIOBHUKIB TypeIIbKOi MOBH.

Metonnka pocaimkeHnsi. Peamizamiis MeTu Ta  3aBAaHb  HAIIOTO
JOCIIHKEHHS Tiepei0ayae BUKOPUCTAHHS TAKUX METOJIIB:

- METOJl CYIIJIbHOI BUOIPKH, SIKMM 3aCTOCOBYETHCS IS 1000pY (haKTUIHOTO
Marepiany JOCiHKEHHS,

- METOJI KOMIIOHEHTHOI'O aHajli3y, SKUW Tepeadadae aHajai3 Ta BUSIBICHHS
3MICTY CEMaHTUYHUX CKJIAIHUKIB JJEKCUYHUX OJAUHUIIb;

- METOJ KOHIIETITYaJIbHOTO aHaji3y, IO TOJATa€e y 31CHEHHI CEeMaHTUYHOI
iHTeprpeTalii KOHIENTy W 03BOJISE PO3KPUTH HAIIOHATBHO-KYJIBTYPHI
0COOJIMBOCTI HApOAy;

- METOJ MOJICTIOBAHHS TIONIB, SKHH CIYI'ye€ CHOCOOOM YIOPSAKYBaHHS
CYKYIMHOCTI MOBHHX 3ac00iB, 5Kl 00'€KTHBYIOThH (BEepOai3yrOTh) KOHIIEIT,
IUITXOM MOOYI0BA HOMIHATUBHOTO TIOJISI.

TeopeTnuHe 3Ha4YeHHSI pPOOOTH BU3HAYAETHCA 1i BHECKOM Yy BHBUYCHHS
TypelbKoi MOBHOI KapTHHU CBITY Ta HaJaHHI CHCTEMAaTHU30BaHOTO MaTepiany.
IIpakTH4yHa WiHHICTH TIPOBEACHOTO JOCTIIHKEHHS TIOJATaE y MOYKIJIMBOCTI

3aCTOCYBaHHSI MOTO pe3ylbTaTiB g MOJANbIIOr0 BHBYEHHS KOHIENTOC(hepu



TypeUbKOTO €THOCY, a CKIaJA€HU HaMu TMEepelliK pPEenpe3eHTaHTIB 1
(pa3eosIoriuHuX OJAMHMIIL JOCIIKYBAHOTO KOHLENTY MOXe OyTH KOPUCHHUM 1A
Yyac HaMMCaHHs KypCOBUX poOIT a00 yKJIagaHHS TEMAaTUYHUX CIOBHHKIB.
CrpykTypa po00oTHM BIANOBiAAa€E 3MICTY AOCHIAHUIIBKUX 3aBlaHb. Pobora
CKJIAJAa€Thcsl 31 BCTYNy, JIBOX pO3JLTIB, BHUCHOBKIB, NEPENIKY BHKOPHUCTAHUX
moxepen 13 50 HaliMeHyBaHb, aHOTAIlll TYPElbKOI0 MOBOIO Ta J0JaTKiB oOcsirom 17
CTOPIHOK, SIKl y3araJIbHIOIOTh Ta UIIOCTPYIOTh OTPUMAaHI pe3yjbTaTH. 3arajibHUN

o0car po6oTu 59 CTOPIHOK.
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PO311J1 1. TEOPETUYHI 3ACA/IN JOCJIKEHHSA KOHLEITIB Y
CYUYACHIN NAPAJTUTMI MOBO3HABCTBA

1.1. KapTtuna cBiTy sk cy0’€KTHUBHUII I7100a71bHUI 00pa3 peajbHOCTI

Hampukinmi 90-x pp. XX cr., sik 3a3Hauae CeniBanoBa (2008), y ckiamui
KOTHITUBHOT JIHIBICTUKM BHOKpEMUJIAcsi HOBa Trajy3b — JIIHTBOKOHLIETITOJOTIS,
METOI0 SIKOi CTaB OMHUC KOHIENTIB 1 MOBHHMX 3acO0IB iXHBOI pempe3eHTarlii.
KoHnenryaibHa KapTHHA CBITY, MOBHA KapTHHA CBITY, KOHIIeNTOoCc(epa, KOHIICTIT,
MOBHa OCOOMCTICTB, KOTHIIISI, CBIIOMICTh, MEHTAJIbHICTh, MEHTAIITET, KYJIbTYpa,
€THOC — ycl Il TOHATTA JOCHIIXKYIOTHCS  JIIHTBOKOHIICIITOJIOTIED  SIK
B3a€EMOTIOB’ I3aH1 €JIEMEHTHU OJHOTO M1I0oro. ChOTO/IHI YacTO MOKHA HATPAIlUTH Ha
BUKOPUCTaHHS TakUX MOHATH, K (uiocodcbka, HAYKOBa, XYyJIOXKHS, peNiriiiHa,
MOBHa KapTHHHM CBITY TOINO, OJHAK YyCI BOHU BXOJATh JO CKJIaay OLIbII
YHIBEpCAJIbHOI — KOHIIENTYaJIbHOT KAPTUHU CBITY. TOoMy nepin Hix Oe3rmocepeHbo
NepelTH 110 BHU3HAUCHHS TMOHATTS “KOHIENT’, BOA4aeEMO HEOOXIIHICTh ¥y
3’sicyBanH1 moHaTh KKC Ta MKC.

“ITonsATTs KapTUHM CBITY Oepe modarok Bifg iged B. ¢on I'ymOGonwara mpo
BHYTpIiIIHIO (opMy MOBH, 3 OAHOTO OOKy, 1 Bim@ imed aMepUKaHCHKO1
€THOJIIHTBICTUKH, 30KpeMa TinoTe3u JIHrBICTUYHOI BimHOcHOCTI Cenipa — Yopda,
— 3 iHmoro. B. ['ym0onbaT Ta #OT0 MOCHITOBHUKK BBa)Kalld, IO MOBa — “‘IyX
Hapoay”’, BOHa TMPUXOBYE OCOOJMBUN CBITOTIAN 1 crenudiuHuid  crocio
mucienHs”, — 3a3Haqae I. A. Xusinpka (2010, c. 21). E. Cemip akieHTyBaB yBary
Ha TOMY, 1[0 MOBa BHKOHY€ (PYHKIIIi 30€peKEeHHA Ta aKyMyJAIii KyJIbTypH 1 €
“CUMBOJIIYHEM JIoporoBkasom™ jo ii po3yminns (Illapmanoma, 2015, c. 36).
Typenska dinocobuns bemia Akapcy cTBep/KyBaia, IO “Te, M0 MU Ha3UBAEMO
MOBOIO, € HE IO iHIIE, SK BUPAKCHHS MHCICHHA. MucieHHs 0e3 MOBU HE €
MoxknmBuM. Hi MmoBa 0e3 MuCIIeHHS HE MOXKe OyTH, Hi MUCJIeHHS 6e3 MoBH. MoBa
moauau — 1e cBitT moauan’” (Coskun, 2014, c. 90). Ilrokpro YHanaH 3i cBOro 00Ky
MIJKPECIIIOBAB, [0 MOBa € KYJbTYPHUM “IIEHTU(PIKATOPOM” CYCIUIbCTBA U 0€3

MOBH HeMae cycniibeTBa (GOger, 2012).
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Sk cnymHo Harononnye etHomHrBicT P. f. Kick (2002), noBKOMUIIIHINA CBIT
MOCTa€ Tepea HaMu SK CyO0 €KTUBI30BaHMM, ‘‘pO3UsieHOBaHHMI” 1 3aHOBO
pPEIHTErpOBaHUN y HOBIM KOHTHHYaJIbHOCTI — Yy KOHTHHYaJBbHOCTI CBITY MOBH.
KoxHa eTHOKyJIbTypHa CHUIBHOTA Ma€ MpPUTAMaHHY il ceMiochepy — CYKYIHICTb
B3a€EMOY3TO/PKEHUX BepOAIbHUX, MOBEAIHKOBUX, CUTYaTUBHO-PEYOBUX Ta IHIIUX
koniB (Kicek, 2002). KonnenryalibHy KapTHHY CBITY MOTPAKTOBYIOTh SIK BUXITHHI
robanpHUl  o0pa3 CBITy, IO JIEKHTh B OCHOBI CBITOOQYEHHS JIFOJWHH,
penpe3eHTy€e ICTOTHI BIACTHBOCTI CBITY B PO3YMIHHI ii HOCIiB 1 € Pe3yJbTaToM
yciei myxoBHOI akTuBHOCTI jroauau (Anumskanosa, 2010, c¢. 102). Tak, ydeni
3BEpTalOTh OCOOJHMBY yBary Ha Te, IO “KapTWHA CBITY HE € J3epKabHUM
BIIOUTTSIM CBITY ¥ HE € BIJKPUTUM “BIKHOM Yy CBIT, a camMe€ KapTHHOI0, TOOTO
IHTEpIpEeTaIi€l0, aKTOM CBITOPO3YMIHHS 1 3aJ€XKHUTh BiJl TPU3MHU, Kpi3b SKY
BifOyBaeThes cBiToOauenus” (I"onmydoBebka, 2004, ¢. 29).

Cepen minrsictiB npuitHaTo po3pizHiaTH KKC ta MKC. KonnenryansHa
KapTHHA CBITY € MIATPYHTSIM MOBHOI KapTHHH, OJHAK, K 3a3Havae JI. Jlucuyenko
(2004), KKC yniBepcanpHilIa i € CIUIbHOIO IS HApOIiB 3 OAHAKOBHM pPiBHEM
3HaHb 1po cBiT. Binmosigno KKC 3nauno mupima i 6ararma, Hixk MKC, ockiibku
3HAHHS PO CBIT KOIYIOTHCS SIK BepOanbHO, Tak 1 HeBepOanbHO (MakoBcebka, 2011,
c. 241). Ilpore came MoBa BepOaii3ye Ta CKCILUNKY€E HAI[IOHAIbHY KYJIBTYpHY
KapTHUHY CBITY, 30epirae ii Ta mepejae Biji MOKOJIHHS 10 TTIOKOJIIHHS 3a JOTIOMOT OO
BepOanpHOTO KONy (AsmmmvkanoBa, 2010, c. 107). Tyt nope4HHM BBa)Ka€EMO BHCIIIB
Typenbkoro HaykoBI Hepmi Viirypa: “Cpitornsan BigOMBAEThCS y MOBI; 3 1HIIIOTO
60Ky, Bcst MoBa € citornsaaom” (Ozkan, 2012, c. 111); “cBitorns neBHOi MOBH —
e IHTeprpeTallisi CBITy Ii€F0 MOBOIO”, “MoBa — 1 po3yMiHHs cBiTy” (Yazoglu,
2002, c. 27).

MoBHa KapTHWHA CBITYy — II€ BiZOWTHI 3aco0amMu MOBHU 00pa3 CBiIOMOCTI,
pPEATbHOCTI, MOJENb IHTETPAIBHOTO 3HAHHA TMPO KOHIENTYyaJbHY CHCTEMY
VSBJICHB, IO PEMPE3CHTYETHCS MOBOIO; CIOBECHA KOHIIENTYyasi3allisl CYKYIMHOCTI
3HaHb JIoauHH Tpo cBiT (XopomyH, 2011, c. 246). MoBa Halae MOXJIHBICTbH

Cy0’€eKTHBHIHM pealbHOCTI 3HAUTH €001 Miciie B 00’ ekTHBHIN peanbHOCTI (Yazoglu,
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2002, c. 25). I.TonyOoBcrka (2004) xapakTepuszye MOBHY KapTHHY CBITY SIK
“BUpakeHe 3aco0aMu TMEBHOI MOBHM CBITOBIIYYTTS 1 CBITOPO3YMIHHSI €THOCY,
BepOali30BaHy IHTEPIPETALil0 MOBHUM COLIIyMOM HaBKOJIMILIHBOTO CBITY i ceOe
caMoro B IIboMYy CBITI” (C. 6).

VY rtakuii cioci® pi3HI MOBHI CHUCTEMH HE IMPOCTO HOMIHYIOTH NMPUOIHU3HO
OJIHAKOB1 TMO3aMOBHI peallii pI3HUMHU “e€TUKEeTKamu’, aje ‘“NOoCTaloTh PI3HUMHU
CUCTEeMaMH KyJIBTYPHOTO KOJYBaHHS, PI3HUMH CIOCOOAMH Ta HampsiMamH
CEHCOYTBOPIOBAHHS Ta OpraHizailii CeHCIB, PI3HUMHU CUCTEMaMH ‘‘CETMEHTYBaHHS
ta ocmucmoBadHs cBity” (Kice, 2002, ¢. 11). O. CeniBanosa (2008) migkpecioe,
mo “MOBa € HE JIMIIE BHYTPIIIHBOIO 3JATHICTIO JIIOJMHMU, @ ¥ HajaHa JIIOJMHI
330BHI — BOHa HaB A3y€ CBOIM HOCIIM BJAcCHUM CIOCiO Kareropuzamii M
KOHIENTyali3allli CBITy Ta BHYTPIINIHHOTO pe(IeKCUBHOTO IOCBIAY €THOCY”
(c. 32). BucHoByeMO, 1110 MOBHA KapTHHA CBITY — Il BepOajibHa IHTEpIpeTallis
TIMCHOCTI Ha OCHOBI IHAMBIAYaJdbHOTrO 1 KOJeKTHBHOrO aocBigy (Mampkis, 2017,

c. 117).

1.2. KoHment §IK OCHOBHAa OJXMHHMIA HANIOHAJBHOTO MEHTAJITETY:

BU3HAYEHHS Ta CTPYKTypa

[ToHSATTS KOHILIETITY € OJTHUM 13 KJITIOUOBUX Y CydacHi JiHrBicTuili. ITpupona
KOHIICTITY CKJIaJIHa i OaraTorpaHHa, ajpke iCHYeE y IEHTpI IEPETUHY PI3HUX HaAYK:
JHTBICTUKH, TIcUXonorii, ¢imocodii Ta xkynpryposorii. 3a [Ipuxogskom (2008),
JUTSE KOHIIETITY XapaKTepHa KOMIUIEKCHICTh MOOyTyBaHHS — II€ WOTO OJHOYacHa
HAJIEXXHICTh 10 MOBH, CBITOMOCTI i KyJbTYpH: KOHIIETIT nepedyBae (“JIekKUTh’) y
CBIZIOMOCTI, JIETEPMIHYETHCS KYJIBTYPOIO Ta 00’ €KTHUBYETHCS (BepOAi3yeThCs) B
MoBi 1 MoBiieHHi (c. 51). HuHi icHY!OTB pi3HI MiAXOAH O BUBYCHHS KOHIICMTY, a
TaKOXK YuMaJjia KUIbKiCTh HOro AediHIMiH.

VYnepme Tepmin  “koHuent’ y JHrBicTHII OyB  3aCTOCOBaHHA
C. O. AckonpaoBum y 1928 p. V crarti “Konnent i c1oBo” JOCHIAHUK BU3HAYUB
KOHIIEMT K ‘“MUCJICHHEBE YTBOPEHHS, SIKE 3aMIlly€ Yy MPOIIeCi TyMKH HEBU3HAUCHY

MHOXHUHHICTh MPEIMETIB OJIHOTO M TOrO K POy, MOXKE 3aMIHIOBATH JI€sIKI O3HAKHU
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npeaMera un peanbHux Aik” (IlmotHikora, 2020, c. 94). OnHak i3 HaBEJACHOTO
BUIIE BU3HAYCHHSI MOYKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, IO AOCIITHUK PO3TIISAIa€ KOHIICTIT
y JO0BOJI MUPOKOMY BuMipi. ChOrogHi B JIHTBICTHIIl BUIUIAIOTH JIBA OCHOBHI
MIIXOIU, SIKI AaKTHUBHO ONEPYIOTh MM TOHSATTSM: JIIHTBOKOTHITUBHHUH 1
JIHTBOKYJIbTYpOJoriyHui. He3Bakaroun Ha Te, 1m0 IcHye audepeHiiamnisa
KOHIIETITY Ha KOTHITMBHUH 1 KyJbTYpPHHM, BapTO 3a3HAYUTH, IO KOTHITHBHA
JIHTBICTUKA 1 JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIS B3a€EMOJIIIOTH Ta B3a€EMO3YMOBIIOIOTH OJIHA
OJIHY Y CBOIX JOCHIDKEHHSIX. Y MeEXaX JIIHTBOKOTHITUBHOTO TIJIXOIY
3arajJbHOBU3HAHUM BBakaeTbcs Bu3HaueHHS O. C. KyOpskoBoi, ske Takox
posnuisitoTh  C. A. XKaGotunceka, O. O. CeniBanoBa Ta  1HINI  JIIHTBICTH.
JlocnmigHUI HOMIHY€E KOHIICNT SIK ‘‘ONEepaTUBHY 3MICTOBY OJWHHUIIIO TaM'siTi,
MEHTAJIPHOT'O JICKCMKOHY, KOHIICNITyaJIbHOI cHCcTeMH Ta MOBU Mo3Ky (lingua
mentalis), yciei kapTUHH CBITY, BimoOpaxenoi y ncuxwuii groauHu” ([loramuyk,
2017, ¢. 10). O. O. CemiBanoBa (2008) Tax camo jediHye KOHIIENT SK
“iHopMariiiiny CTPYKTypy CBIAOMOCTI, pi3HOCYOCTpaTHy 3a crocodamu
(dbopMyBaHHA Ta MPEACTABJICHHS 3HAHb MPO TMEBHI 00 €KTH Ta SIBUIIA, MEBHUM
YUHOM OpraHi30BaHy OJHMHHINIO IMaM’ATi, SKa MICTHTh CYKYIHICTh 3HaHb IPO
00’€eKT Mi3HaHHs, BepOATbHUX 1 HEBEPOATbHUX, HAOYTUX NMUISXOM B3a€MOJIII I’ ATH
ncuxivyHuX QYHKIIIH CBiZOMOCTI # mo3acBigomoro” (c. 404; 410).
JIIHTBOKYIBTYPOJIOTTYHUHN MIAX1A 10 PO3yMiHHS KOHIIENTY IMOJISATAE Y TOMY,
0 KOHIIENT BHU3HAETHCS 0a30BOI0 OJAMHULCIO KYJIbTYpPHU, 1i KOHUEHTPATOM.
[IpencraBHUKH BOTO HAMPSAMY PO3TIIANAIOTH KOHIENT K MEHTAJIbHE YTBOPEHHS,
MapkoBaHe eTHoceMaHTH4HOIO cherudikoro ([Toramayk, 2017). I[Ipubiuauku
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO TIAXOAY BBaXKalOTh, IO KOHIENT BUHUKAE HE
0e3MmocepeIHbO 13 3HAYEHHS CJIOBA, a € Pe3yJbTaTOM 3ITKHEHHS HOT0 CEMaHTUKH
(CJIOBHMKOBE BH3HAYCHHS CJIOBa) 3 OCOOMCTHM 1 HApOJHHM JOCBIIOM JIFOAWUHU
(IOapmanosa, 2015, c¢. 106). Konmentd wMaroTh NpsSME BIiIHOIICHHS ...JI0
IIHHOCTEM, 1/IeaTiB 1 yCTAHOBOK JIFOJICH, ...J0 TOTO, SIK BOHH JyMarTh MPO CBIT 1

po CBOE KUTTA y boMy cBiTi” (["'omyboBchka, 2004, c. 91).
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1O. C. CrenanoB kBaslipiky€e KOHLENT AK “OCHOBHHH OCEPENOK KYJIbTYpHU B
MeHTaapbHOMY CBiTi onuan” (IlnotHikoBa, 2020, c. 94), sk “3ryCTOK KyJIbTYpH Y
CBIIOMOCTI1 JIFOJIUHU: T€, Y BUTJIA1 YOTO KyJIbTypa BXOAUTH A0 MEHTAJIBHOTO CBITY
JIFOAMHM, 1 T€, 32 MOCEPETHUIITBOM YOTO JIFOUHA — 3BUYAliHA, TIepecidHa JI0INHA —
camMa BXOJUTHb O KyJbTYpH, a B JCIKAX BHUIAIKaX 1 BIUIMBa€ Ha Hei”
(Cony6oBcbka, 2004, ¢. 89-90). 3a FO. C. CrenaHoBHUM, KOHIIENT — II¢ OCHOBHA
JaHKa B MeEHTalbHOMY cBiTi Jsroauan  (Manakus, 2004, c. 24). Konmenr
BUTIIYMauyIOTh SK BHPAXCHHS ETHIYHOI crenu(ikd MUCICHHS;  KOHICNT —
MIKpOMOJICSTb ~ KYJbTYpH, BIH TIOPOJKYe il 1  TOPOIKYETHCS  HEHO
(Llapmanosa, 2015, c. 104). BnacHe BuU3HA4YCHHS KOHIICNITY HABOIWTH IMOJIBbCHKA
HaykoBHIlS A. BexxOuipka, $ka 3acTOCOBYE JIOTIKO-TIOHATTEBUM MIAXIA 110
BUBYCHHS KOHIIETITIB 1 TPAKTy€e KOHIIENT SIK 00’€KT 31 CcBITY “InmeanbHe”, 1o Mae
M’ Ta BioOpa)kae MEBHI KyJIbTYPHO-3YMOBJICH1 YSBIICHHS JIIOAMHH TIPO CBIT
“Iiicuicts” (ITmotHikoBa, 2020, c. 93). P. 4. Kice (2002) 3ayBaxkye, 110 CIIOBOM
BUpaXawTh  (MaHIpeCTyOTh, eKCIUIIKYIOTh)  COIllaJiIbHy  TOBEAIHKY  Ta
CaMOJIETEPMIHYIOTBCA. ‘‘CIIOBO SIK JIIHTBOKYJIBTYpPHHUH KOHLIENIT 1 BOJHOYAC
JIHTBOKOMYHIKAaTUBHUN KOHCTPYKT, 3a0€3Meuyrouyd TEBHY “ONTHKY COIISIBHOT
HEePIENIii, € He TUTbKU “KBAaHTOM’ 3HAHHS, ajleé i BaXKJIMBOIO KOHCTUTYaHTOKO TOTO
3arajlbHOT0  COIIOKYJBTYPHOTO TIOJIS, Y SIKOMY 3JIMCHIOETBCS — B3a€EMOJIS
eTHO(OPIB, yCsI IXHS KUTTEAISUIBHICTD Ta )KUTTETBOpeHH:” (C. 78).

Sx 3azHagae B. M. Manakin (2004), KOHIENTH CTAHOBJIATH YaCTHHY
KOTHITUBHOT Tam'siTi CIiB, TMOB'A3yIOTh CMHUCIOBI XapaKTEPUCTUKH CIOBECHOTO
3HAaKa 13 CHUCTEMOIO TPAJUWIIi Ta JyXOBHUX IIHHOCTEH HApONy; KOHIENT — IIe
OJIMHUIIS KOJICKTUBHOTO 3HAaHHS (CBIJJOMOCTI), SKa Ma€ MOBHE BHPaXXCHHS Ta
MapKoBaHa €THOKYJIbTYpHOO crierudikoro (c. 27). Xoua A. I1. 3arnitko (2010)
3ayBaXKye€, 10 BUPAKEHHS KOHIICTITIB HE MOKHA OOMEXHUTH TUTBKU MOBOIO, yUEHUN
BCE K IMIJKPECITIOE, 0 OCTAHHS MOCTAE SIK OJIMH 13 HAUTIOTYXHIITUX 3aC001B BUSBY
KOHIICTITY 30KpeMa 1 koHnenrocepu 3arainoMm. JJoran Ionait (2004) migkpecioe,
10 JOCIHIKYIOUM MOBY 1 CJIOBa KOHKPETHOI MOBHM 3 PI3HHUX aCIMEKTIB (SIK-OT:

YaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHS/ BXKUBAHHS CIIB, KUIBKICTh CJIB, SIKI IO3HAYAIOTh PI3HI
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chepu, HamaHHs JAeTanbHOi 1HGOpMAaIii NPo ClIOBa, IMOB’S3aHI 3 MEBHUMU
MOHSATTSAMM), MOKHA 3HAWTU MEBHI MiJIKA3KW MDK TIEI0O MOBOIO Ta CTPYKTYPOIO
CyCHUIbCTBA.

[lin yac BHBYEHHS KOHIEMTIB BaXXJMBO YCBIIOMJIIOBATH, IO TEPMiHU
“koHuenNT” 1 “NOHATTS’ HE B3aEMO3aMIHIOIOTH OAWH oxHoro. Koxmenrt e
00’€MHIIIMM 3a TOHATTA 1 NOCTa€ SK “OUHAMIYHE MEpPLENTUBHO-MEHTAIbHO-
adeKTUBHE YTBOPEHHs, HasBHE B JIIOACHKIN cBimomocTi” (3arnitko, 2012, c. 100).
KonnenT — me toi “*KMyTOK” ysIBJI€Hb, MOHSATH, 3HaHb, aCOIllalliid, MMEPEKUBAHB,
SKUH CYMPOBOJKYE CIIOBO 1 TOHATTS, SIKE BOHO Bupaxkae. Tak, 3a KoHoHEeHKOM
(2004) xoument — “me sBHUINE KYJIbTYpOJOTIYHE, 1 Pa30M i3 TUM TCHXOJIOTIYHE,
3yMOBIIeHe comiominreictnyaumu ynHaKamMu’ (c. 5). XK. B. Kpacno6aeBa-HopHa
(2009) Bupminse nudepeHiiliHi 03HAKM KOHIIENTY, Cepell SKHUX, Ha HAlly JIyMKY,
BapTO BHOKPEMHUTH TaKi: 3B’S30K i3 MOBOIO, MaM’ SATTIO, MCHXIKOIO, MHUCJICHHSM,
NEBHUN piBEHb a0CTparyBaHHSA, E€THOKYJIbTYpHE 3a0apBIEHHS, MHOXKHHHICTb
CKJIQJTHUKIB, CTEPEOTUNHICTh 1 KOHCTAHTHICTh, BIJOOPAXKEHHS MEHTAIBHOI
JTIACHOCTI, BUKOHAHHS Ti3HABaJbHOI  (YHKI{, CTpPYKTypyBaHHS 3HaHHA,
OpieHTyBaHHs y cBiTi (c. 41).

VY3arajapHIOIOUM BC1 HAaBEJCHI BUIIE BU3HAYEHHS, IOXOAMMO BHUCHOBKY, IO
KOHIICTIT € OJIHOYACHO 1 KOTHITMBHOIO, 1 KyJIbTYpPHOIO OJWHHIECI. KoraituBHa
JIHTBICTHKAa Oyaye CBO€ JOCIIDKCHHS Ha fdiaal ‘“‘MoBa — MHUCICHHS , a
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiS — Ha Jiafai “MoBa — KyjibTypa”. Y Hamiid poOoTi mu
JOTPUMYEMOCS CaM€ JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOTO TMiAXOMY, 3a SKOTO KOHIENT €
OJIMHUIICIO HAITIOHAJTFHOTO MEHTAIITETY (ETHOJIHTBAJIBHOI CBIIOMOCTI) 1 SIKUU
JI03BOJISIE OMHMCATH KOHIIENT IMOBHOIO MIPOIO Ta 3’ACYyBaTH MOTO HAI[lIOHAJIBHO- Ta

eTHocTenQi9HI 0COOIUBOCTI.
1.3. CTPYKTYpPHO-THIIOJIOTIiYHA XaPAKTEPUCTHKA KOHIENTIiB

[luTaHHs CTPYKTYpU KOHLENTY TaK caMO BUKIIMKAE MEBHI JUCKYCIi 1 HE Mae
OJIHO3HAYHOT0 MOTPAKTyBaHHs. BogHOYaC OUIBIIICTH JOCTIIHUKIB BUOKPEMIIIOIOTh

y CKJIaJll KOHUENTY MOHATTEBUN, OOpa3HUM 1 IIHHICHUI KoMmnoHeHTH. [lo3uirio



14

PO TPUKOMIIOHEHTHY CTPYKTYPY JIHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIICITY MiATPUMYE U
A. M. Ilpuxoabko. Y4eHH NPOMOHY€E TPUIIAPOBY CTPYKTYPY KOHIENTY Y BUTJISI1
TaKUX CKJIAQJHUKIB. TOHATTEBUN CyOcTpaT (OCHOBAa KOHIIENTY), MEPIENTHUBHO-
oOpa3Hull ajicTpar Ta BasiopaTuBHU (1iHHICHUHN) emicTpaT. [lonaTTeBuit cyocTpar
BiIOMBAa€ JICHOTATHBHY OCHOBY KOHIENTY (3a3BW4Yaili 1e #oro mediHimii)
(ITpuxoawko, 2008, c. 57). IlepuenTtuBHO-00pa3HM ajacTparT — I€ Ti 3HAHHA,
oOpa3u Ta acorialii, sKi BUHUKAIOTh y CBIIOMOCTI y 3B'I3KYy 3 TUM YU TUM
nerotatoM  (Ilpuxoaeko, c. 59). IlepuenTuBHO-00pa3Huii  ajactpar  (ikcye
acoliaTuBHUM 1 MeTadopuuHUi (OH KOHUENTY, a BAJIOPATUBHUI emicTpaT BKa3zye
Ha MiClle, K€ BIH TOCIAA€ y JIHIBO- Ta €THOKyJIbTypl etHocy (IIpuxoapko,
c. 300).

Tunosoriyna knacu@ikailisi KOHIIENTIB TaKOX € JIOBOJI PO3rajay>KeHOIO
yepe3 ixHI0O OaratoBuMipHICTh. llepenyciM NpUHHATO PO3PIZHATH KOHLENTH
3QJIEKHO B PI3HUX KApTHH CBITY, BiJ PI3HOTO JUCKYpCY, B SIKOMY BOHHU
peai3yroThCs, BIAMOBIIHO HATparuiieMo Ha MidoJIOTiuHI, peJiridHi, HayKOBI,
XyA0XHI, T00yTOBI KoHIenTH Tomto (Mamkoc, 2018). KonnenTu kaacu(ikyoThCs
3a IXHBOIO TEMATHKOK (eMOIliliHi, KOMYHIKaTHBHI, TaCTPOHOMIYHi, BIKOBI,
reHJepHi, mpodeciiiHi); 3a cTymeHeM aOCTPaKTHOCTI 3MICTY — KOHKPETHI Ta
aOCTpaKTHI; 3a pIBHEM CMHCJIOBOIO HAIOBHECHHS — MPOIOPIIiKHI, TpaHUYHI Ta
PYyIMMEHTapHI; 3a CIIOCOOOM BHUPAKEHOCTI B MOBI — HOMIHOBaHi1 Ta HCHOMIHOBaHI
(Imic, 2019).

3a piBHEM BiIOOpPaKCHHS HAPOJHOI MEHTAIBHOCTI BYCHI MOJUISIOTH
KOHIIETITH Ha HallloOHaJIbHI, a00 ETHOKYJIbTYpHI (IpUTaMaHHI TUIbKH MEBHOMY
eTHocy), Ta yHiBepcanbHi (IDmic, 2019). Ockinbku Jmeski peamii TMPOCTO HE
(GIKCYIOThCSI B IHIIMX ETHOCHUIBHOTAX, ETHOKOHIENTH YacTO BHUPAKAIOTHCS
Oe3ekBiBaJieHTHOO Jiekchkoro (Mamkoc, 2018). 3a crymeHeM CKIIQIHOCTI
KOHIIETITH TOAUIAIOTh Ha TPOCTI (BUPAXKEHI 3a JOMOMOTOI0 OJHOTO CJIOBA) 1
CkaadHi (BUpaKeHI 3a JOMOMOTOI0 cioBocnoiydeHb i peuenn) (Ilmic, 2019). 3a
CMHUCIIOBUM 00CSToM a00 CTyleHEM BHYTPIIIHOCTPYKTYPHOI IHTETpallii KOHIEITH

MOAUISIIOTh Ha MAaKpPOKOHUENTHU (0araTOBUMIPHI Ta CKJIAJHI) 1 MIKPOKOHIENTHU
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(omHoBuMipHI Ta mpocTi) (Illapmanosa, 2015, c. 114). 3a 06’ ekToM Kiacudikarii
KOHLENTU AU(PEPEHIIIOI0Th HA KYJIbTYpH1 (B1AOMBAIOTH “OCOOJIMBOCTI BIAUYTTS Ta
JIOTIKY Mi3HAHHS CBITY IEBHUM €THOCOM’’), €MOUIHI (penpe3eHTYyIOTh YBECh
CIIEKTp TMOYYTTIB Ta €MOIlI, 10 37aTHa TMEPeKUBATU JIOJIUHA), APXECTHUIIHI
(penpe3eHTyI0Th KYJIBTYpPHI MEPBICHI 00pa3u), 11€0J0TiuHl (MOCIIal0Th BaXKJIMBE
MiCIIE B CYCHUIBHIM CBIIOMOCTI Ta MEHTaJITeTI MEBHOi Halii), a TaKoX
AHTPOIIOKOHIIENITH (CTOCYIOThCSI 0C10), KOHIENTU-HATYP(PAKTH (KOHIICTITH, 31CTaBH1
3 PI3HUMHU TNPUPOAHUMHU OO0 €KTaMU Ta SBHUINAMH), KOHIENTHU-apTedaKTU
(mo3HavarTh peaiii, cTBOpeHi roanHoI0) (Mamkoc, 2018).

JlnHaMika KOHIIENTY, HOTO €BOJIOIIS 3YMOBIIOE M€ OJWH MiAXiA M0 HOro
pO3IIIAly — JAMHAMIKOCTATUYHMMA 13 PO3MEXKYBaHHS CTIMKMX 1 NEPEeMIHHHX,
CTMIOKOHBIYHUX 1 3amo3uueHux kouientis (3aruitko, 2010, c. 17). Heabusiky yBary
npuBepTae Kiacu(ikailis KOHIENTIB, fAKYy CKJIaJa€ KOTHITWUBHA TCUXOJOTiA 3 il
OMEPYBAaHHSAM BIAMOBIIHUMH MOJEIAMHU IICHXOJOTIYHOI isiabHOCTI (3arHiTko,
2010). M. M. Tonroxkun (2009) 3BepTae yBary Ha Te, II0 KOHIICIITH, SIKi CTOSATH 3a
BEepOATIbHUMU OAMHUIIMUA, MOXYThb PO3PI3HATUCA Y BHUIJISII TaKUX CTPYKTYP
pernpe3eHTarlii 3HaHb, fK:

- MHCJIICHHEBA KapTHHKA — 3HAHHA TMpO “‘30BHIMIHI” XapaKTEPUCTHUKHU
npeaMeTa, Oy/b-sKa JIFOJUHA MOXE YSIBUTH W 300pa3uTH Ha marepi oopucu
OyIuHKY, TBAPUHH, JIEpEBa TOIIO;

- KOHIENT-QpeldM — MICTHTh CTPYKTYpy JMJaHUX MJIs TPEICTaBICHHS
CTEpEOTUITHOT CUTYaIlil; MOXKHA CKa3aTu, o ¢peitm 00’ €KTUBYE COIIaAIbHUM
JOCBIJ JIIOJMHM, WOr0 MOXKHA 3ICTAaBUTH 3 “KagpoM’, y PaMKH SKOTO
NOTpaIUis€ BCe, 110 TUIOBE M ICTOTHE AJISI MEBHOI CYKYMHOCTI OOCTaBHH,
HanpuKiIaa: Gpeiimu “marasun’”, “pecropan’’, “mikapHs’ TOIIO;

- KOHIIETIT-CXeMa — TPEJACTaBIsA€ pPsAJ CHUMBOJIB, 3a JOTIOMOTOI SKHX
pPEeNpEe3eHTYEThCS KOTHITUBHA CXEMa, CIPUUMAIOThCA W OOpOOISIOTHCA
CTPYKTYypHU ‘‘30BHINIHBOTO” CBITY Yy “BHYTPIIIHBOMY  CBITI CBI1JIOMOCTI1
JTIOJIMHU; TPUKIAAOM CXeMH € “IepeBo B3araji” — CTOBOYp 1 TUIKH, 5Kl

BIIXOJATH B1JI HHOTO;
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- KOHLeENT-cueHapid (ckpunrt) — wne ¢peiiMu B JUHAMINL, CLEHapii
BIAPI3HAIOTECA Bl (PpeiiMiB 3a (aKTOPpOM YacOBOIO BHUMIPY: CIEHapiii
MICTUTB y €001 pO3ropHYTI IPOTOTHUITHI 3HAHHA W CKIJIAJAETHCS 3 ACKUIBKOX
aKTIB YM €MI30/(IB, KOKEH 3 SIKUX JPOOUTHCSA Ha 3PY4UHIIIl OJMHHUILI, a iXHI
3HAUEHHS 3aJIeKaTh BiJl KYJIbTYpHU M COLIIAIbHUX YMHHUKIB,;

- KOHLENT-IHCAaUT — “NPOHMKHEHHS Yy CYTHICTH (BiA aHria. insight —
MPOHUKJIUBICTh, 3JJaTHICTh MPOHUKATH), 1€ CEMH, SKI HEeCyTh 1H(]opMallito
Opo CKJIaJg TMpeamMeTa, HOro 30BHINIHIA BUIIAL 1 (QYHKUIOHAJIbHE
OpU3HAYCHHS, HANpUKIA[: HOXHUILI — IHCTPYMEHT [UJIs pIi3aHHs, IO
CKJIAJIa€ThCS 3 JIBOX Jie3 13 KIHIIEBUMHM PY4YKaMH, 3’ €ITHAHUMHU IOCEpPEeIuHI
T'BUHTOM;

- KOHLEMNT-TeITaJbT — CBOEPIHI CYTHOCTI, SIKI OPTaHi30BYIOTh MOTOPHI aKTH
JTOIWHUA, TOOTO CIYTYIOTh YyHIBEpCAJIbHUM 3acoO0M opranizamii i
misutbHOCTI (. 83-84).

BapTto 3ayBaxkuTH, 110 BCl 3rajiaHi BHILE MIAXOAHU JIOMOBHIOIOTh OJIUH
OJIHOTO ¥ HE € BUYEPIHUMHM, a/KE 1 BU3HAUCHHS, 1 CTPYKTypa, 1 Kiacudikaris
KOHIICTITIB 3aJI€KaTh BiJl HAYKOBOT'O CIIPSMYBAHHS, Y MEKaX SKOTO JOCITIIKYEThCS

KOHIIEMT.
1.4. MeTomoJ10risl JOCTIKEHHS KOHIEITIB

OnmHuM 13 HaBaXXIMBIIIUX METOMIB CHCTEMHOTO M KOMILIEKCHOTO aHAi3y
KOHIIETITIB € METOJ] MOJICTIOBaHHS TIONIB, SIKUKA mependadae mMmoOyJaoBY
“HOMIHATUBHOTO MOJIs” KOHIENTy. HoMiHATHBHE MOJie KOHIIETITY BU3HAYAIOTH “‘SIK
CYKYTHICTh MOBHHUX 3ac00iB, 5iIKi 00’ €KTUBYIOTH (BEpOAIi3yIOTh, PEMPE3CHTYIOTh)
KOHIIETT, 3BAKAIOUM HA T€, [0 KOHIENT MAa€ KOMIUIGKCHHH XapakTep Ta
00’€KTUBYETBCS Yy MOBI  PI3HOPIBHEBHUMH  3aco0aMu:  JIGKCHYHHUMH U
(b pa3eosoriYHUMH OJUHUIISIMHA, CTPYKTYPHUMH i TIO3UIIHHUMU CXEMaMH PEYCHBb,
TekcTaMu ¥ cykymHocTsmu TekcTiB” (Ocramuyk, 2014, c.46). Ockiibku
HOMIHATHBHE MOJI€ BKJIIOYA€ OJIMHUII PI3HUX PIBHIB MOBU, BOHO BIJIPI3HSETHCS BiJl

TpaauUiiHOI cTpaTudikallli JeKCUYHOI CUCTEMHU HAIIOHAJIIbHOI MOBU — JIEKCHKO-
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CEMAHTUYHOI TPYMNH, JEKCUKO-CEMaHTHYHOIO IOJIA, JIEKCUKO-(Dpa3eoJoriyHoro
MOJIsl, CHHOHIMIYHOTO PSY, aCOLIATUBHOTO MOJS — TUM, IO MAa€ KOMIUIEKCHUMN
XapakTep W OXOIUTIOE yci meperniueHi Tunu cTpyktyp (Binmpunncbka, 2018, ¢. 113).

OCHOBHUMU eTanaMu JOCHIIKEHHSI KOHLENTY €: Mo0ya0Ba HOMIHATUBHOTO
MOJIA, JOCHIIKEHHS CIIOBHUKOBHUX Je(IiHILNIA KIIOYOBOTO CJIOBAa Ta 3’ sCyBaHHS
HOro eTuMoJsiorii, BHUSBJICHHS CJIOBOTBIPHMX TOTEHLIM KIIOUYOBOTO CJIOBA,
noOy/0Ba CHHOHIMIYHOTO pANly, aHali3 pPEnpe3eHTalli KOHIENTy B MapeMifx,
adopusmax, I1HIWBIIYabHO-aBTOPCHKUX KOHOTAIIIX Ta MOOyJ0Ba JIEKCUKO-
(b pa3eosioriyHoro noss, 3A1IMCHEHHsI KOHTEKCTYaJIbHOT'O aHaJli3y, 3a SIKOro Mopsiy 3
IHAMBIAYaJbHUMH O3HAKaMU TPEAMETIB YW SBHUII 1O yBaru OepyTbCs O3HAKU
KOHTEKCTIB, J0 SIKUX BOHHM HaJeXKaTh, aHaNi3 Ta OMHC CEMAaHTUKH BCIX MOBHHX
3aco0iB, 10 BXOJATH JJO HOMIHATUBHOTO IOJIsI KOHIENTY W BIMOBITHO KOTHITUBHA
IHTEepIpeTais pe3yiabTaTiB ONUCY CEMAHTUKH MOBHUX 3ac00iB — BUSBJICHHS
KOTHITUBHUX O3HAK, 10 (QOPMYIOTh JOCHIIPKYBaHUW KOHIENT SK MEHTaJbHY

omunuilio (Ocramuyk, 2014; Jlaguka, 2015).

BucuoBku 10 Po3miay 1

[TlincymoByrouUM CKa3aHe, KOHCTAaTyeMO, IO KOHILENT — II€ MEHTAJIbHO-
KOTHITUBHE YTBOPEHHS; pPE3yJbTaT IPOIECIB KOHIENTYyasi3alii 1 Kareropusamii
CBITY JroguHOI0. Sk ckimagHe W OaraTroBUMIpHE YTBOPCHHS, KOHIIEHT
XapaKTepU3y€eThCS PI3SHUMH M1IX0AaMH 10 HOTO BUBUEHHS, CKIIATHOIO CTPYKTYPOIO
Ta PO3TATY)KEHOIO THUIOJIOTIEIO.

OOpaBmu JTIHTBOKYJIBTYPOJOTIUHUN MIAX1A, BiA3HAYAEMO, IO BUBYCHHS
KyJIbTYpHUX KOHIICTITIB BIIKPUBAE MIUPOKI MEPCIIEKTUBU IS JIIHTBICTUKH, aJ[KE
JorioMarae MpoaHali3yBaTH Ta 3’sCyBaTH OCOOJIMBOCTI CTHJIKO MHCIICHHS
KOHKPETHOTO HapoJy Ta WOTO MEHTamTeTy. Tak, MA MOXXKEMO OXapaKTeph3yBaTu
KOHIIENT K  “‘eKCIUIIKATOp  MEHTAJIBHOCTI”,  “OJMHUINI0  HAIlIOHAJIHLHOTO
MeHTaniTeTy”. OCKUIbKM 1€l eKCIUTIKaTOp MO-PI3HOMY ‘“‘Ipalftoe”’, HaJA3BHYAMHO
aKTyaJbHUMM OyJId Ta € JOCIIIKEHHSI 0COOJIMBOCTE KOHIIENTyalli3allii CBITY TOTO

YU TOTO €THOCY.
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KoxeH KOHLENT MapKyeTbCs  HALIOHAIbHO-€THIYHOIO  CHEHHU(IKOIO.
OOpanuit Hamu i gociimkeHds konnent EMEK (I7TPAI]f) 3apaxoByeMo Ji0
KJIFOUOBUX KOHIIENTIB — KOHIENTIB-KOHCTAHT OyAb-IKOi KYJIbTYpH, 30KpeMa
Typenpkoi. JlochimpkeHHS O0O0paHOTO KOHIENTY 4Yepe3 BHUBUEHHS JIEKCHKO-
(dpa3eosioriuHoi CUCTEMH TYpeUbKOi MOBU Ja€ 3MOry 3a3UpPHYTH Yy CKIJAJHI

KOTHITUBHI ITPOIIECU MOJICTIOBAHHS Ta OCMUCIICHHS i TypeIbKOro €THOCY.
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PO311JI 2. MOBHA PENPE3EHTAIISA KOHIEINTY EMEK VY
TYPEIBLKII MOBHII KAPTHUHI CBITY

2.1. Slnepna ctpykrypa konuenty EMEK: nominaumisi, erumonoris Tta

AepuBauiiiHe moJse

[Ipais — 1me KOHCTUTYTMBHA yMOBa JKUTTEMSUIBHOCTI JIFOACTBA, sKa
peai3yeThes y COLIOKYIbTYPHOMY KOHTHHYYMI. SIK MM B)KE€ HAroJIoNTyBaJId BUIIIC,
el JIIHTBOKYJIBTYPHUN KOHIIENT Ma€ HEaOWsIKy 3HAYYIIICTh IS HAIIOHAJIBHOT
caMmocBiioMocTi. Braxaemo, mo xonuent EMEK (I1IPAL{4) € onaum 13 6a30BUX
KOHIIENITIB IS TypeIbKOr0 €THOCY. 3MICT Ta 00’€M KOHIIENTY BCTAHOBIIOETHCS
IIJITXOM MO0y I0BU HOMIHATHBHOT'O ITOJISI.

[lepmmM eTamom HAIIOTO JOCTIIKCHHS € BU3HAYCHHS SJEPHOI CTPYKTYpH
KoHIenTy. [IpMHAriqHO 3ragaemMo, MmO B YKPAiHCHKIA TIOPKOJIOTII YK€ HasBHE
nocimkenns kouuenty I[IPALA. H. B. Cinenko (2015) y cBoiii ctaTti H0CTiIKy€
kouuent [IPAIJA y TypeubKii MOBHIA KapTHHI CBITY HUISXOM BHU3HAYCHHS
croco0iB MpeICTaBICHHS KOHIENITY uepe3 mapeMii B Typenbkiit MoBi. Jlociimauiis
BU3HAUA€ SIK OCHOBHE CIIOBO-PEMPE3CHTAHT KOHIIENTY JICKCEMY i§, @ TAKOXK BKa3ye
Horo Tpu cuHOHIMU — emek, ¢alisma, is¢ilik. OMHaK MU BBa)Ka€MO, 10 KOHIIEIIT
ITPAL[A penpe3eHTYETbCS y TypeUbKiii MOBiI JekceMoro emek Ta HapaxoBye
IBaIUATh HoOMiHaIii. OTxe, sSApoM 1 KIHOUYOBHM CIOBOM-PEIPE3CHTAHTOM
KOHIICIITY IIPOITIOHYEMO BBa)KAaTH JICKCUUHY OJMHHMIO éMeK. 3rimHo 3 nediHimisamu,
ski nogae Typenpkuit Tniymaunuii cioBauk (TDK, 1998), emek — me:

1) dizuuHi i pO3yMOBI 3yCHILIS, SIKi JTOKJIATAIOTHCS JIJIi BUKOHAHHS TIEBHOI
poboTtu;

2) TPYIOOBHIH TMpOIEC, N0 SKOTO JIFOJMHA CBIIOMO JOJYYa€ThCsS 3ajyisl
JIOCSITHEHHS TIEBHOT METH 1 KU SIK 3MIHIO€ i1 MPUPOIHI Ta COIiaJIbHI PaMKH, TaK i
3MIHIOETBCS CaM,

3) moBra Ta BUCHaXJIMBA, KOIITKa pPoOOTa.

Od4eBUAHO, MO 3aroJIOBHE CJIOBO-IM’S KOHIICTITY HE BHYEPITYE BIIACHE

MOBHHMX 3ac00iB HOro BIATBOPEHHS: ‘“BIAMIHHOIO OCOOJIMBICTIO peani3allii
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KOHIIENITyaJIbHUX CHUCTEM Y MOBI € BOJHOYAc TOM (pakT, 110 OJWH 1 TOW camMuid
3MICT MOXKe OyTH Tepeianuil y MoBi adbTepHaTuBHUME 3acobamu’ (KoHOHEHKO,
2004, c. 8). 3a BUKOPUCTAHHS METONY CYLUIbHOI BHOIPKM MM BCTaHOBHWIIU
JBAJATh JEKCUYHUX OAUHUIb, K1 € IPAMUMH BepOanizaropamu koHuenty EMEK
(Hdooamox A). OTxe, HABKOJOSACPHY 30HY KOHIENTY CKJIAQNAIOTh JIBAHAIISAThH
JICKCEM:

- ¢alisma (po6ora, mparis),

- is (pobota, mparis),

- gayret (3ycumis),

- say (zacm. pobota, mparis),

- amel (mist, BUKOHYBaHa poOoOTa),

- edim (xmist, BUKOHYBaHa poOoTa),

- zahmet (ksormit, nparis, TpyIHOILI1),

- caba (3ycmmis),

- ceht (zacm. 3ycunns),

- efor (3ycmms),

- himmet (mpans, 3ycums),

- guclik (kmomit, TpyaHOIIi).

[Ie BiciM JIeKCEM MU BITHOCUMO JI0 repudepii KOHIETTY:

- is (pobota, mparis),

- mesai (pobota, miparis),

- iy gli¢ (poboTa, cripaBu, 3aiHATICTD),

- eser (mparis; 3a3BUYail Mo3Havyae pe3yabTaT Mmpaili),

- mesgale (poboTa, 3aHHATICTH),

- ugras (podora, 3aHATTS, 3aHHATICTD),

- mesguliyet (3aHATICTD, CTaH 3aHATOCTI),

- ugragi (3alHATICTB).

PosrnsinyBimin A10paHi J€KCEeMHU, MOXKHA AIMTH BHCHOBKY, IO KOHIEMT

EMEK xapaktepusyeTbCs 3a JABOMa NapamMeTpamu: Mpausd [K “3yCHis, SKi

JOKIadarOThCA AJIs1 BUKOHAHHA IIEBHO1 pO6OTI/I Y AOCATHCHHA IIEBHOI METH Ta



21

mpans Sk “po0OoTa, cHpaBd, AISUIBHICTb, 3adHATICTH”. TakoXX MNpUHATIIHO
3ayBaXXMMO, 110 JIEKCEMY i§ MH BITHECIH AK J0 HAaBKOJOSACPHOI 30HU KOHIIEMTY,
Tak 1 g0 Woro mepudepii. Ile oOrpyHTOBY€ETbCS THM, IO JIEKCEMa i§ MICTUTH
CEMaHTHYHI 03HaKK 000X 3a3HaueHUX Ipyim: is sk “‘emek, gl¢ harcayarak yapilan
calisma” (nparns, 3ycwnis) Ta ig sk “gorev, mesai” (po6ota, 000B’SI30K).
BusHauuBImIM MOHATIHHUI CyOCTpaT KOHLIENTY, SIKMM CKJIaJal0Th HaBENEHI
BUIIIE BU3HAYCHHS Ta JIGKCUYHI OJMHMUII, BOAYAEMO HEOOXIMHICTh Yy 3’ACYyBaHHI
BHYTpilHbOi (opmu konuenty EMEK — erumonorii kirodoBoro ciosa-
penpeseHTanTa. J[is mboro 3BEpHIMOCS CHEpIly A0 €THMOJOTIYHOTO CIOBHHKA
typeribkoi MoBu (Tirk Dilinin Etimoloji Sozligi, 1998), sikuii ¢ikcye, 110
naekcema emek moxomuth Bix mieciiB irmek (0yru, mepeOyBatu B mii) Ta ermek
(mpartoBaTH, 3piTH, BUTPAYaTH CUIIK). 3 TNIMHOM 4acy BiAOYJI0CS BUNIAAIHHS 3BYKY
“r’ 1 cmoBo HaOyno ¢opmu imek/ emek. donernyni 3MiHM CHPUYMHWINA W
CEMaHTU4YH1, TOMY II€ CJIOBO HaOy0 HOBOT'O 3HAYEHHS — “‘CHJIM, SIKI BUTPAYAIOThCS
i Yac BUKOHAHHS SKOIiCh pOOOTH, BUKOHaHA pobota”. Y Tesaypyci “Linguarum
orientalium” ®. Menincbkoro (1680) mekcema emek nedinyerscs sk zahmet, uzun
stiren agir is — KIOIIT, CKJIAJHOII, TPUBaJa TsHKKa poOOTa, a €TUMOJIOTTYHHMA
cosuuk JK. Kimaycona (1972) dikcye nmekcemy emgek Ta ii medininio agri, sizi,
agir is — 0inb, TsbKKa podoTa (Tarihi ve Etimolojik Tirkiye Tirkcesi Lugati, 2002).
IcHye Kinmbka pI3HHX MPHUIYIIEHh CTOCOBHO €THMOJIOTiI cioBa emek:
1) ciioBo emek moxoawTh Bif AaBHLOTIOPKCHKOrO clioBa emgek ‘“zorluk, zahmet,
eziyet” (CKJIaJHOII, TPYTHOIII, CTpaK/IaHHA) 1 HOTO OYJI0 YyTBOPEHO Bij Ji€CIOBa
emgemek — “zorluk ¢ekmek, gogiislemek” (maTm TpymoHOINI, CTHKATHCS 3
TPYAHOIIIAMHK) 3a JOITOMOTOK0 JTaBHBOTIOPKChKOTO adikcy +UK; 2) me cioBo Oyio
YTBOPEHO BiJl J@BHBOTIOPKCHKOTO JiecioBa emmek 3a pormomoror adikcy
+1(g) (Cagdas Turkgenin Etimolojisi). IlikaBumM € TnpuIylmIeHHS Mpo T€, MO0 B
JekceMi emek mpucyTHIN KOpeHEeBHit 3B’ SI130K, HAIBHUH Mk jiekcemamu em (ilag =
nikn) Ta emmek (koBratm). TyT mpocTexyeTbes 3B’s30k MK adikcom -ek Ta
niecmoBom emmek. Adikc -ek panimie OyB OJHMM 3 AKTUBHUX CIIOBOTBOPYHX

a(iKCiB JaBHbOTIOPKCHKOT MOBH, SIKMM Ha3MBa€ HE JUIIE AKICTh, a ¥ 1M 4, MICIE,
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1e BiOyBaeThCs sKach jisg, mpuMipoM: gecmek (mpoxoaut) — gecek (mepexim —
Micre, e npoxoaath), durmak (crostu) — durak (3ymuHka — Micie, ¢ CTOSTD);
BigmoBigHo emmek (korath) — emek (“micie, ae KoBTaOTh”). CeMaHTHUHHUM
3B’S130K IOJIATAE Y TOMY, 10 OYEBUIHOIO € MPUPOJIHA CUIIA, SIKA BUTPAYAETHCS TTiJ|
Yac CIOXHMBAHHS JIIKIB Ta iXHE poxokeHHs Yepe3 ropio (Etimoloji SozIigi).

[Hmi  mkepena (¢ikcyroTh BkuBaHHS Jiekcemu emekli 'y Tesaypyci
®. Menincekoro (1680) y 3nadenni zahmetli, zor (ckmamnuii) Ta BXKUBaHHS
nexcemu emekli (1935) y 3nadyenni mutekait (nencionep), sike Oyyio yTBOpeHE i
yac Tpolecy mypusaiii  apa0o-NepChKUX  3al03WYCHb, 3al0YaTKOBAaHOTO
Typeupkum JTIHTBICTUYHUM TOBapucTBOM Y 1930-x pp. ¥ dyHnameHTanbHi1i mpariti
typeubkoro Jinrsicta X. H. Opkyna (1994), sika mpucBsueHa TpPaHCKPHIIIIi Ta
nepekinany OpXOHCHKMX HAIMHUCIB, MPOCIIIKOBYEMO BUKOPUCTAHHS TaKUX JICKCEM,
sk amgak (emgek) — emek, mihnet (mpars, tpyasorii), &mgatmek (emgetmek) —
emek cekdirmek, zahmet vermek, yormak (mpumymiyBat KoOroch 06ararto
HpalfoBaTH, 3aBlaBaTH TPYIHOIIIB, BTOoMiioBath), Omalamek (emelemek) -
emeklemek (moxmamgatu 3ycuis) (c. 793; 829).

[IpoananizyBaBIIM CIOBHHUKH, MU TaKOX IOOYyIyBald JepUBAIliiHE IOJIEe
sapa AoCHimKyBaHoro KoHuenrty (Jooamox B). Tak, HaM BOAjaoCs BHSBUTH Taki
JepyBaTH A1epHO1 30HU KoHLenTy EMEK:

- emekci (mparfiBHUK),

- emekli (1 — mencionep; 2 — CKJIAHUH, TOH, IO TOTPEOYE 3yCHITH),
- emeksiz (nerkwmii, TOH, 110 HE MMOTPEOYE 3yCHITB),

- emektar (BerepaHn; mocBiueHa y SKIMCH CITpaBi JIFOJIMHA),

- emektas (koyiera, KOMITAaHBHUOH).

Takok MU TpoaHaTi3yBaJldi Ta BHU3HAYWIA JICPUBATH  CKJIAJHUKIB

HaABKOJIOSIZICpHOT Ta nepudepiiinoi 3ouu kouHuenty EMEK (Jooamox B):
- amele (nmpamiBHHUK, pOOITHHUK),
- ameli — (Toii, sKuit cTOCYETHCS pOOOTH; MPAKTUIHHH ),
- amelimanda (aemnpame3xatauii),

- ameliye (nporec, pobora),
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- edimli (1 — To#, XTO Mae cpaBu; 2 — TOU, AKUH JI€),
- edimsel (paxTuyno 37ifiCHEHUH, TPAKTUYHO BUKOHAHUH),
- gayretkes (3acm. IpalbOBUTHH, CTApAHHUI),
- gayretli (mpanpoBuTHIA, CTapaHHUI),
- gayretsiz (Tol, sIKuil HE Mpalroe, He JOKIAIa€ 3YCHIIb),
- ig¢i (mpamiBHUK, POOITHUK),
- is¢ilik (1 — pobota, mparis; 2 — maTa 3a podoTy),
- isgiizar (1 — BOpaBHUW, 3MI0HWHA; 2 — HAAOKYWIMBHH, TOH, XTO
BTPYYAEThCS y CIIPABHU 32 BIJICYTHOCTI OTPeOH),
- zahmetli (ckmagHuii, BUCHAXXIMBHUH, TOM, KM BHMara€ HeaOUSKHX
3yCHIIb),
- zahmetsiz (srerkuii, TOH, SIKUA HE BUMAarae 3yCuib).
OTxe, Ha MEPUIOMY €Tall HAIIoi MPAKTUYHOI POOOTH MM BH3HAYMIIH
MOHATTEBUH CyOCTpaT MOCHIIHKYBaHOTO KOHIICTITY, IIPOCTEKMIA HOTO €TUMOJIOTIO

Ta BCTAHOBWJIM MOTO JICPUBATH.
2.2. Konent EMEK Ta HaykoBa TepmiHoJIOTis

VY nexkcuunomy (oHIl Typerpkoi MoBH 3a octaHH1 60-80 pokiB BinOynucs
3HAYHI 3MIHM y TIpolleci TepMiHOJOri3allii: SK pe3ylbTaT Ipolecy mypu3arii
apabo-TepChbKUX 3alo3WyeHb y TypelbKiii MoBi BimOyrnacs 3aMmiHa JIOBTHX
OMMHMCOBUX KOHCTPYKIIA-TEPMIHIB XapaKTEPHUX ISl OCMAHCHKOI MOBH Ha TypeIbKi
BiqnoBinauku (Aksan, 2004). Ha Hamy mymKy, TEpMiHU € Ba)KJIMBOIO YaCTHHOIO
JOCTIDKCHHST OyIb-IKOT MOBH, aJK€ TEPMIHOJOTIYHA JIEKCMKa HE YacTo
3yCTpIYa€ThCAd y TOBCSAKICHHOMY MOBJICHHI. 3BaKaloud Ha Te, IO Mpars €
COIMIAJIbHUM TIOHSTTSM, Ha OJHOMY 3 €TaliB HAIIOTO JOCIIHKCHHS BBa)XKaeMO 3a
MOTpiOHE BU3HAYNTH 3a()iKCOBAHI y CIIOBHHKAX KOJOKAIII 13 3arOJIOBHUM CJIOBOM-
im’sim koHrenty EMEK. Tak, 3BepHYBIINCH 10 TYpeIbKOTO CIOBHHKA HAYKOBUX
tepminie (TUBA), 6yn10 BCTaHOBIEHO TEPMiHH-CIOBOCIONYKH, SKi MiICTATh
nexcemy emek ([Jooamox I):

- emek kitlig1 (S0S.) — nedinut/ HecTaya poOOUOT CHIIH,
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emek monopoll/ emek tekeli (S0S.) — MoHOMOMIS HA PUHKY TTpaii,

emek piyasast (SOS.) — pUHOK ITpai,

emek talebi/ emek istemi (S0S.) — monut Ha poOouy cuiy,

emek toplumbilimi (s0s.) — coriosnoris mpaii,

emek verimliligi (S0S.) — MPOYKTUBHICTH Ipall,

emek yogun teknoloji (mih.) — TexHOJNIOTr1YHA TPYIOMICTKICTB,
emek-kut dilkeler (S0S.) — kpaiHu, siki MatOTh JAe(inUT poOOUOT CHITH,
emek deger kurami (S0S.) — Tpy10Ba TE€Opisi BApTOCTI,

emekgi sinifi (S0S.) — poOITHHYHMH KJ1ac,

emekdist gelir (S0S.) — [HeTpynOBHii] HE3apOOICHMIA 10X,

emek devir orani (MUh.) — KoeQIIIEHT TNIMHHOCTI KaJIPiB,

emek ekonomisi (S0S.) — ekoHOMIKa Mpai,

emek fazlasi (S0S.) — HAIAJTUIIIOK POOOYOT CHIIH,

emek goc¢u (s0S.) — TpyaoBa Mirpariis,

emek hareketliligi/ emek mobilitesi (S0S.) — TpymoBa MOOITBHICTE/
MOOUTBHICTh POO0OYOT CHITH,

birikmis emek (S0S.) — MarepiagbHe BHPOOHHUITBO (IIpars, sKa
NePETBOPUIIACS HA TOBAP y pe3yJbTaTi MaTepiamizarlii),

birincil emek piyasasi (S0S.) — IEPBUHHUN PUHOK MIpaIll,

dolayli emek (S0S.) — HenpsiMa Tpar,

duygusal emek (sos.) — emomiita mpams (3a Teopiero Arlie Russell
Hochschild),

evici emek/ yeniden Uretici emek (S0S.) — penpoaykTUBHA [TOMaIIHS |
mpari,

tersine donen emek sunumu (S0S.) — peBepcoBaHa IPONO3UIIis mparri/
IPOIO3HIIisS TMpalli, IO BiAXWICHa Ha3aj (CHUTyallisi, KOJIH 3pOCTa€
piBeHb 3apo0ITHOT TUIATH W BIAMOBIMHO 30UTBIIYETHCS KIUTBKICTH
mpaili, Ky HaJa€ HAWBIJ, OJIHAK Y SKUMCh MOMEHT 3apo0iTHA IuiaTa
MPOJOBXKY€E IMMIJIBUIIYBATHCS, a KUIBKICTh Mpari 3 OOKy IHAuBIAA

3MEHIITYETHCS),
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- ucuz emek ulkeleri (s0s.) — kpainu, siKi MalOTh ACHIEBY POOOUY CHITY,

- Ucretli emek (sos.) — naiimana mparist/ podoTa 3a HaliMoM,

- vasifli emek (S0S.) — kBamidikoBana mparist/ kBaiipikoBaHa poOoua
cHIa,

- vasifsiz emek (S0S.) — HekBamidikoBaHa Tpals/ HekBaiidikoBaHa

poboua cuna.
2.3. Jlekcuko-(ppa3zeosioriune nosie konuenty EMEK

JlociJPKeHHsT TapeMioIoriyHOTO (DOHY MOBHM € HEBIJ’ €MHOK YacCTHHOIO
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO aHalli3y KOHIIENTIB. BBaxkaeThcs, MmO ‘“HOCIT MOBH
BOauyae y KOMIIOHEHTax (pa3eoioriaMy 3akoJIoBaHy iH(GOpMAIII0 Ta KyJIbTYpHUN
CMUCH, SIKUA “BUYMUTYETHCS HOCIEM 31 CIIIB-KOMIIOHEHTIB (hpa3zeonorizmy y
nporieci Horo BiaTBopeHHs Ta crpuitHaTTs” ([amuenko, 2008). dpaseonoriube
3HAQYEHHS MICTUTh HE CTUIBKM O3HAaKM HUHI Ti3HABaHUX peaiidl, CKUIbKU
BIJTHOIIIEHHS 70 BXK€ IMI3HAHOTO, BUPAXKAIOUYH PI3HOMAHITHI 00’ €KTH IHTPOCTEKIIIi
(emorii, mncuxiuamii crtaH Tomo) (Anedipenko, 1987). IummMu croBamu,
¢dbpazeosoriuni OAMHUII € “KPUCTaTi30BaHUMH JUCKYPCUBHUMHU 3HaKaMH, SKi
00’ €KTUBYIOTH TIEBHY MPEAMETHO-PedEPEHTHY CUTYAIil0 i Taka 00’ €KTHBAIlII Ma€e
nBi miomuHu: MOBHY (PO mopiBHIOE MEBHOMY KOHIENTY) 1 MOBJIeHHEBY (PO
BUCBITIIIOE IKyCh pucy KoHienry)” (IIpuxoasko, 2008, c. 112).

[lepen TiM ax mMu Oe3mocepenHbo meperaeMo n0 aHamnizy @O, BakIMBO
3a3HAYMTH, 110 JJI IO3HAYCHHS MOHATTS (Ppa3eosioris y TypenbKid MOB1 OKPEMOTO
TEpMiHa HeEMae: ICHYIOTh oOkpeMi TepMinu “deyim” (dpazema) i1 “atasdzi”
(mpucitiB’st) (ITokporcbka, 2007, €. 114). 3a [TokpoBCHKOFO, MPHUCIIB’S NIEPEIAIOThH
MOpallb, TIOBYAHHS, SKyCh Yy3arajibHEHy CHTyalilo, a (QpaszemMu € craaumu
BHUpa3aMH, sIKi MOXXYTh MaTH SIK (OPMY CIIOBOCTIONYYEHHS, Tak 1 popmy pedeHHs
(cromu BIZHOCATH ¥ MpUKa3KkM). [[71s yHUKHEHHS ITyTAHWHY TYPEIbKHIA JIIHTBICT Ta
etHorpadp Omep Acum Axkcoi yknaB jaBa okpeMmi cioBHuku (IToxpoBcbka, 2007)
“Deyimler sozIigi” (1984) ta “Atasozleri sozligi” (1988). Mu 3BepHyuCS 10

IIUX CJIOBHUKIB W  IHIIUX JOBIAKOBUX  MaTepialiB sl 3’ SCyBaHHSA



26

COIIOKYJBTYPHOTO CTaBJIEHHS IO Tpalli, XapaKTePHOTO I TYPEIbKOTO €THOCY.
Metonom cyuinbHOT BUOIpkH Hamu Oyno BuauieHo 95 ®O. 3aificHUBIIM aHATI3
niopanux PO, MU BU3HAYWIM iXHI KOTHITHBHI O3HAaKH, 3aKOJOBaHl1 y iXHIH
CEMaHTHIII.

3Ba)karo4yM Ha JIBl TPYIH JEKCEM, SIKI MU BUAUIMIM BUILIE U AK1 (POPMYIOTH
JTOCIIPKYBAaHUM KOHUEMNT, MU TaK CaMO MOXEMO MOJAUIUTH (ppa3emMu Ha JIB1 TpyIu.
Jlo mepIoi HaeKaTh Ti, AKi EKCIUTIKYIOTh TIPAIO K ““3yCHILISA, K JOKJIAIal0ThCS
I meBHOT cripaBu uu Mmetn”: gaba gostermek, emek harcamak, emegi ge¢met,
gayret gostermek/ sarf etmek, gayretine dokunmak, zahmetine degmek, zahmet
etmek, zahmete girmek ta inmii (Jooamox I'). Jlpyra rpyna BimnoBiZHO po3KpUBae
Take 3HA4YCHHsS Tpalli, Sk ‘“po0OoTa, CrpaBW, MISIBHICTH . gayret dayiya diismek
(poboTa muIIHMIacs TOMY, XTO 3MOKE BIOpaTHcs), isi basindan asmak (MaTu gyxe
Oarato pobotn), iy bilmek (3HaTh cBOIO cmpaBy), is ¢tkarmak (3pobutu Gararto
pobotn), is gérmek (npaioBatn), isten giicten vakit bulamamak (depe3 BelIHKy
KUIbKICTh pOOOTH HE MAaTH BUIBHOTO Yacy), isi giicti birakmak (moaumuta podoTy
a0o0 misbHICTB), Mesai yapmak (mparfoBaT MOHaJHOPMOBO 3a J0AAaTKOBY ILIATy)
Ta iHmi (Jooamox I).

[Ipans, sk yHiBepcalibHa KaTEropis, pO3TJIIAETbCS y TYPEUbKid KyJIbTYpi
HepeyCciM sIK yMOBa TIPOXKHUTTS, TOJIOBHA TOAYBABHUI Joaunau: Calisan kazanir
— Xto mparttoe, Toii 1 ictb. Emek olmadan yemek olmaz — be3 mparii He OyBae Txi.
Issizlik fakirligin anahtaridir — HepobctBo — kmiou mo 6igmocti. Calismaya
utanan ag¢ kalir — Toil, XTO JIIHY€THCS TIPAIIOBATH, 3AIMIIAETHCS ronoaHuM. Gayret
komaz adami — 3aB3aTTS W CTAapaHHICT, HE 3alWIIATh JIIOAUHY B Oimi #
tpynaomax. Calisan el, tok karin iizerindedir — Tol, XTO mparoe, CHTHH. SEN
islersen mal igler, insan oyle genisler — SIkmO TH TMpaloenl, TO ¥ CTAaTKU
MPaIoIOTh, JIFOJIMHA Tak Oaratie. [IpocTexyeThesi CIOHYKa 10 YCBIAOMIIEHHS TOTO,
0 OE3ISUTHHICTH 1€ HAWTIpIIE, a OTXKE, MOTPIOHO CMITUBO Ta 3aB35TO OpaTHCs 3a
poboty: Bir ise baslamayinca uglanmaz — Jloku HE mOYHEI poOOTy, BOHA HE
npocyHerbcsi. Calismakla her is biter — Bynb-sika cnpaBa 3aBepUIYEThCS 3aBIISIKU

npaiti. Sen isten korkma, is senden korksun — Tu He Oiiics poboTH, HEXail poOoTa
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6oitbest Tebe. En kolay is yemek, ¢ignemeden yutulmaz — Haiinerma po0oTa — icTH,
aJle He TMpOXXyBaBIIM, He mnpokoBTHem. Zahmetsiz bal yenmez - He
momnparoBaBiy, Mea He inarte. Zahmetsiz lokma yutulmaz/ Zahmetsiz lokma
yenmez — He nokiaBmu 3ycuiib, IIMATOK 1K1 HE MpoKoBTHeml. Caliskan ¢ifici,
yvagarsa tarladakinden, yagmazsa ambardakinden kazanir — TlpanboBUTHIA
depmep, AKINO Hae AOI, OTPUMYE MPUOYTOK 3 TOJIA, SKIIO XK JOII HE Hae, TO
oTpumye TipuOyToK 3 ambapy. Caliskanlik baht getirir, tembellik taht gotiiriir —
[TpanboBUTICTh MPUHOCUTD BJIaUy, a JIHOIII BIJAJSIOTh BiJl IPECTOIY.

[Ipaus mnposiBnsie noAMHY Ta ii XapakTep, il CTaBlIe€HHA A0 poOOTH
JEMOHCTPYE ii CIIPaBkKHIO IIHHICTh: Adamin iyisi ishasinda belli olur — Jlvonuna
Halikpamie Mi3HaeTbess B pobOoTi. [s insamin aynasidir — PobGota — n3epkano
moauHu. Tak camMo HE cjloBa NPOSBIISIOTH JIFOAWHY, a ii po0O0Ta, ajKe JIFOJUHY
CynsTh 3a ii cripaBamu: S6z ne kadar ucuz ise is o kadar pahalidir — Hackinbku
JIEIIIEBUM € CJIOBO, HACTUIBLKH JIOPOTOI0 € poborta. Hayvan 6liir semeri kalir insan
oliir eseri kalr — ITlomupae KiHb — 3aJUINAETHCS CIIJIO, TIOMHUpPAE JIIOJUHA —
3aJIUIIAKOTHCS 11 CIIPABH.

PoboTa, BUKOHaHA 3 MOCIIXOM, MPU3BOAMTH J0 HeBAad i momumiok: Acele
ise seytan karisir — Y KBalulMBY chpaBy Oic BTpydaetbcs. Acele igin sonu
pismanliktir/ nedamettir — PesynbTaT croimHo 3po0iieHol CHpaBu — IIKOAYBaHHS.
BaxnuBo poOWTH cHpaBd IMOCTYIIOBO, MPUIUISIOYM KOXKHIM 13 HHUX JOCTaTHBO
yBaru: Bir isi bitirmeyince bir ise kogsma — He 3aBepmiuBIIM OAHY CIIpaBy, HE
Oepucs 3a inmry. Temiz is alti ayda ¢ikar — Jns rapHOi poOOTH TIBPOKY CTPOKY.
Sabreyle isine, haywr gelsin bagina — Maii TepriiHHs y poOOTI — MaTUMEII BIady.
bescymuiBHO, B o4ax ['ocmoma mpars mae Benuky minHicTh: Allah gayret edenin
yardimcisidir — T'ocnoab jgomnomarae THM, XTO cTapaetbes. Calismak ibadetin
yarisidir — Ilpang — 1e nojoBuHa MOJIUTBU. Calisan kul mahrum kalmaz — Pab
[Bosxwmii], sskuii Tipaltroe, He 3THITUTHCS 00 TUICHHIM.

Yacom mpans Ta YMOBH NPOKUTTS BKpal ckinaaHi: Bir giinliik rizik igin iki
gtin ¢abalamalidir — Xtoch Mae mpaioBaTH ABa JIHI 3aU1sl IPOXKUTKY HA OJIUH

JeHb. 3arajioMm Ipaisi He OyBae JIETKOI, BOHA 3aBXAW Tependadae TOKIaTaHHS
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HeaOUsSKUX 3yCHIIb, IHAKIIIE HEMOIIMBO JOCITTH Oa)XaHOTO pe3ynbrary: Zahmetsiz
rahmet olmaz — be3 3ycuip He Oyae cniokorw. Zahmetin noktast kalkinca rahmet
olur — Konm kpamka Hajg mpoOiieMaMu 3a0MpaETbCs, BOHH CTAlOTh CIIOKOEM.
OcranHiil ¢paszeosorizM IiIKaBUA THM, IO Y CTapOMy IHUCHMi, 3aCHOBAaHOMY Ha
apaOCbKO-TIepChKii rpadimi, JiTepu z 1 r Oynu JQyKe CXOXXKHMH, OJHAK Z Maja
3BepXy Kparnky. BogHodac MOKHa TPOCTEKHUTH, IO KO THKKOK He Oyina O
npatsi, TypelbKi MPUCTIB’S HaraAyloTbh, L0 YECHICTb 1 CTAPAHHICTh IMiJl 4Yac
BUKOHAaHHS pOoOOTH 3aBXKIU Ha Tepiiomy Micii: Bese ¢alis, tice ¢alis, hige ¢alis —
[Ipamtoit 3a m’aTh ak4ve, 3a TP 1 3a Himo. Yarin olecekmis gibi ibadet et, hig
olmeyecekmis gibi ¢aliy — Monuca Tak, HEMOB IMOMpEII 3aBTpa, MPAIION Tak,
HEMOB He mompetn Hikoiau. Hile ile is goren mihnet ile can verir — XTO TIpaIftoe,
OOMaHIOIOYH IHIIMX, TOH MOMHUpAE y TpyAHOIax W Mykax. Ocyn HEUecHOCTI
0€3COBICHOCTI MPOCTEXKYEThCS M y PpazeMi emek diismani — BOpor mpaiii — TOH,
XTO HE BIJJIa€ HaAJEXKHE JIOMSAM, SIKI MPaIIOTh ¥ CTapaloThCs, HE 3aXUIIAe€
MPAIiBHUKIB 1 CTABUTHCS J0 HUX HECIPABETMBO. 3arajioM y TypelbKiid KyJIbTypi
3HayHa YyBara TMPUAUIIETbCS TOMY, IO MPAIbOBUTICTh 1 CTApaHHICTb Yyce
nononarwte. Caliskan daglart asar, tembel yollart sasar — IlpanpoBuTa JIFOAUHA
1I0J10JIa€ TOpH, a Jienava 3aonykae. Gayret her miigkiilii yener — 3ycusis mepemMoxe
Oynb-aki TpyaHomi. Ceht ve sabwr ile sican tahtayr deler — 13 3ycmmiam 1
TEPIIHHIM MUIIIA IPOTPU3AE IEPEBO.

Takox MPOCTEKYETHCS TaKe SABUINE, K MapHICTb poOoTH: Bosuna ¢alismak
akintiya kiirek ¢ekmek olur — llpamioBaTu ITapeMHO — HEMOB BECIYBaTH MPOTHU
teuil. Cabalama ile ¢arik yirtilir — 13 3ycunsim B3yTTs pBeThes. Kuru gayret, ¢arik
eskitir — MapHi 3ycHJUIS JIMIIE 3HONIYIOTh B3YTTS. TOM, XTO HaMara€TbCs CHIIOO
BHKOHATH HEMOXKJIMBY POOOTY, 3a3HA€ 30MTKIB, a HOT0 3yCHJUIS OyAyTh MAapHUMHU.
Tyt mikaBoto € Takox pazema sagdic emegi (OykB. sagdi¢ — CBIIOK HA BeCULIl) —
MapHO BUTpau€HI 3yCWIIS, SKI 3aJUAIIWIACI 0€3 BUHArOpPOIM, a TaKOXK
dpazeonorism emegi sagdic emegine donmek — HE OTpUMaTH BUHArOpoOay 3a
Mparro, MapHO BUTPATUTH 3yCHWILIA. BigTak, MOXXHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO MapHO

BUTpAuCHA Ipalsd Ma€ CBOi HACIIAKH B JKUTTI JIIOJMHU, aJKE TaKa CUTYyallisl MOXKeE
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il HeaOUAK 3aCMYTUTH Ta MPU3BECTU 0 BIAUYTTA >Kaa0. BianmoBigHO mOTpiOHO
3HATH CBOIO CIIpaBy M HE BTpydYaTHUCs Yy T€, IO HE MO0 cunax: Asini, esini, igini bil —
3Hail 110 icH, 3 KUM JAPYXKHUII Ta 10 poduit. Boyundan biiyiik islere girisme — He
HamMmaraicsi 3poouTH Te, 1o 1001 He mia culty. Harman dovmek keginin isi degil —
Ile He po6oTa K031 X1i6 MomoTutH. Is bilenin, kili¢ kusananin — Po6ota Toro, XTo
il 3Ha€, Med TOTo, XTO BMi€ HUM yNpaBIATH. Isini bilmeyen kasap, ne bicak kor ne
masat — M’siICHUK, KW HE 3HA€ CBOEI poOOTH, HE Ma€e aHi HATOYCHOTO HOXa, aHi
Toumia i1 HokiB. Cabalama kaptan ben gidemem — He crapaiics, kamitane, s He
3MOXY IIITH.

He3Bakaroun Ha BCi TATOTH, SKi NPUHOCUTH JKUTTS Pa3oM i3 TIpaIicio,
BBAXKAETHCS, IO camMe TMpalsd IMMOBEpTa€ JIIOJAUHY J0 XKHUTTSA, 3LUIOE 1i Ta 1ae
HacHary pyxatucs panmi: Adamui is oldiiriir, is adami diriltir — Ilpaus BOUBae
JIOJIMHY, aje Tpals i ToBepTae MOAUHY J10 XKUTTA. Is insamn kalayr — Pobota —
ne osioBo s groauHu. [lix wac pobGotu TuO # poO3yM PO3BUBAIOTHCH,
3MIITHIOIOTBCSI Ta TIOKPAIIYIOThCS y BCiX BimHommeHHsaX. [l Toro, mo6 pobora
OyJna BUKOHaHaA sIKHAWKpaiie, He0OXiTHO BACHB MPAIFOBATH, @ BHOU1 BIITOYMBATH:
Gece isi kor isi — Pobora, 3po0eHa BHOY1, HeMOB pobota ciinoro. IlikaBo, 1o B
KopaHi, cBseHHIM KHH31 MYyCYJIbMaH, MU 3HaXOJHMMO BiJIIOBiJIHY HACTaHOBY B
cypi Anp-®ypran (Furkan Sdresi) y 47-my asti: O, geceyi size bir Ortl, uykuyu
istirahat zamani ve giindiizii de hareket ve calisma vakti yapandir. — Bin — Toi,
XTO0 3p0o0OMB JIsl Bac HiY MOKPOBOM, & COH — BiNMOYMHKOM. A aeHb BiH 3poOuB
9acoM MOBEPHEHHS J0 KUTTS.

Omxe, sk 6a4nMMO: 3yCWILIS MOTPIOHO MOKIAAATH 10 OyIb-IKOI1 CTpaBH, 4u
TO Tpans 3 METOI0 J0OYBaHHS MPOXKUTKY, Y BUKOHAHHS PENITiHUX 000B’S3KIB,
Yy 3yCWJUISA, CIPSMOBAaHI Ha PO3BUTOK CYCHUIBLCTBA, YU MPOCTO peajizallis CBOiX
MparHeHb, sSKa HEMOXJIMBA O3 JIOKJIAQJaHHS BIAMOBITHUX 3YCHJIb. 3MIHCHUBIIN
aHamiz mibpanmx ®O, MU BU3HAYWIIM 1XHI KOTHITMBHI O3HaKd. Tak, s
MPEICTaBHUKIB TYPEILKOTO €THOCY Tpams — Ie: 1) TOAyBAJIBHHIS JIOAWHU W
JDKEPEJIo TOCTATKy; 2) Oe3ylruHHA CTApaHHICTh Ta 3aB3STTS;, 3) J3EpKaJIO JIFOIUHHY,

BUsB ii ocobucrocti; 4) ciayx06a bory; 5) decHicTh i CyMITIHHICTB; 6) 3HATH CBOIO
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CHpaBy JOCKOHAIO; 7) “eliKcHp” KUTTS A JIOauHU. Yci BimiOpani @O, ix

HepeKIa Ta TIAyMadeHHs nogani nwkde (Jodamox I').
2.4. Is iizerine dua ve beddua: 6;1aroc;10BeHHsI Ta TPOKJILOHH HA POGOTY

bynb-sKuil CTyAEHT, SKMI PO3IIOYMHAE BUBYEHHS TYPELbKOI MOBH, OIpa3y Xk
3ycTpiyae Taki BucioBaoBaHHsA, sk “‘kolay gelsin” (ierkoi po6ortum), “Allah
gOstermesin” (ue nait boxe), “hayirli ugurlu olsun” (xaii 6yne Ha paaicts), “eline
saghk” (nsaxyro, OykB. 3J0pOB’S TBOIM pykam), “ayaklarina saglik” (naskyro, 110
npuitioB) Tomo. HacrpaBai KUIBKICTh TaKUX BHUCJIOBIIIOBaHb Y TYpElIbKiM MOBI €
3HAYHOIO 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS BOHM HOCISIMHM TYypELIbKOT MOBH JIJIsl PI3HUX MOJIH 1
curyaiiii. Mu po3risnyiau Maricrepesky aucepraiiito Uirngem Epon (2007), y sikii
AocaimHuI 3i0pana Ta KinacudikyBajia Taki BHCIOBIIOBaHHA, a came — dualar
(6marocimoBennst) ta beddualar (npoxasonm). Dua — me wmomuTBa, “yakaris”
(mpoxanus 1o bora). Tak, “is tizerine dualar” — 1ie 61arocIOBEeHHSs, MOOAKAHHS,
AK1 JIFOAW BUCJIOBIIOIOTH OJIMH OJAHOMY CTOCOBHO pobotu. IIpoananizyBaBiiu
poOOTY JOCHITHUIN, MU BU3HAYMWIW HACTYIHI MOOaXaHHS-BUCIIOBJIIOBAHHS PO
poboTy Ta mojayM iXHINA nepekas (mepeknaa € OyKBAIBHUM, aJKe TaKi CBOEPIIHI
BUCJIOBJIIOBAHHS HE 3aBXKJM MAalOTh BIJIMOBIIHUKH B 1HIIUX MOBaX) ¥ TIyMadeHHs
(Hooamox J]):

- “Isin olsun” — xaii Bce BIACTbCA, Xail TBOS poOOTa BHilge (KaxXyTb,
KOJIM TIPUXOJISATH JI0 JIFOJIMHU, SIKa BAKOHYE pOo0OOTY),

- “Allah igini giiciinii artirsin” — Hexai ['ocrnogp TPUMHOXKUTH TBOi
crnpaBu (KaXyTb TOMY, XTO HJie Ha poOoTYy),

- “Allah isini rast getirsin” — Hexail ['ocrogp 0J1arOCIOBUTH TBOIO
poboTty (mobaxkaHHs ycHinrHO1 poboTu/ cripas),

- “Git isin rast gele, tuttugun kolay ola” — xail TBos pobOorta e
HaBJamy, Xa Te, 3a Mo TH Oepemics, Oyae yerkuMm (moOa)kaHHS
yCHIITHOT pOOOTH/ CIIpaB),

- “Haywrly isler” — rapHoi pobotu (modaxaHHsl, sIK€ KaxXyThb JIIOJMHI,

mo #Hae Ha poOOTy; TaKOX Take MOOaKaHHA IPOMOBISE KIIEHT/
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NOKYTIElb TOPrOBII0 200 BIACHUKY Mara3mHy, TaK caMo SIK 1 TOPrOBIIi
MOJKYTh BHCJIOBJIIOBATH 1€ TTOOAXKAHHS OJUH OJTHOMY),

- “Is basi ileri seytan bagsi geri” — xaii po6oTa Oyjie yCIilIHA, a BUTIBKH
maiTaHa He BAaAyThes (OykB. poOoTa momepeay, TUSBOJ MMO3aay;
IPOMOBJISIE TOPTOBELlb, KU BIIKPUBAE CBOIO KPaMHHUIIIO, a0H 11 Yac
po6oTu OyTH Toaall BiJ HE3TOM),

- “Elim is, goziim kus, ne var bunda bir hamlelik is” — Mos pyka
NpaIioe, MOE OKO MHJIBHYE, IO XX TYT, MIBUIKA CIpaBa (IPOMOBIISIE
JIOIMHA, sIKa PO3MOYMHAE SIKych poOOTy, abu iii Bmamocs Jerko
BIIOPATHUCS),

- “Her isin haywlhsi” — xail Bce Oyne sKHaWkpaiie (KaxyTh JIFOJWHI,
sIKa pO3MOYHHAE POOOTY, pe3yiIbTar/ KiHElb SIKOT HEBIIOMHMIA),

- “Allah igini zora koymasin” — xai 'ocriogp HE YCKJIQIHUTHh TBOIO
poboty (rmodaxkaHHs1, 100 CIIpaBy OYJIH YCIIITHUMH),

- “Amelin salih ola” — nexaii TBoi cripaBu OyayTh Ojari/ OJaro4ecTuBi
(pOMOBIISIIOTh, a0 HANIPABUTH JIOAWHY HA MPABUIBHHM MIIAX),

- “Ameline gore isin rast gele” — xail TBosS poOoTa Hje HaBIaly
(TpOMOBIISIFOTh, a0 CIPaBH HIILIN JIETKO),

- “Isin giiciin rast gelel Isin giiciin rast gelsin” — xaii TBos po6oTa iine
HaBnay (moOa)kaHHsI JIETKOI, YCITIIITHOT pOOOTH),

- “Tuttugun is ileri gitsin” — Hexa TBOsI poOOTa BAacThCs (OyKB. HExXail
TBOSI poOOTAa Hije Briepea; modakaHHs yCHiTHOT poOoTH),

- “Her isin akkin olsunl Her isin akkinina gitsin” — xaii Ko)KHa TBOS
poboTta/ xait yci TBOi cmpaBu HayTh Jierko (OykB. Xali KOKHA TBOS

poboTta Oyae mMOoTOKOM; MoOaKaHHS YCIIIMTHOT poO0TH).
CnoBo beddua ckmamaerbess 3 mepchkoro ciioBa Y’ (moraHdmid) Ta
apabcbkoro “sle” (mpoxanns, MonuTsa). Beddualar — e MonuTBH, POXaHHS 110

BceBumaboro mpo Te, mo0 3 KUMOCH CTajocs IIOCh IIoraHe;, iy tizerine
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beddualar” — e BUCIOBIIOBaHHSA-TIOOAKAHHS, TOOTO MPOKIBOHU, OO Y KOTOCh
crpaBy WU norano (Jooamox []):
- “Isin giiciin rast gelmeyel Isin rast gitmesin” — xaif TBOi cIpaBH
UAyTh O€3yCHIIIHO,
- “Isinin giiciiniin hayrim gdrme” — Xaii TH He M0OayWIn GIaro Bix
CBO€ET poOOTH/ CrIpasB,
- “Isin giiciin gedik kalsin” (gedik (I'azianTencekuii aianexrt) — Kusur,
noksan) — Hexait TBost poOoTa Oy/ie HEBIAJIOH0.

Bucnosku no Po3ainy 2

JlocnmiauBIIM JIGKCUMYHUM Ta TapeMioforiuHuid (OHJ TYpelbKoi MOBHU Y
NPAKTUYHIN YaCTHHI HAIIOiI POOOTH, MM BU3HAYMIM HOMIHATHBHE I0JIC KOHIICTITY
EMEK — ocHoBHI 3acobu #oro BepOamizarii: 20 jJekCUYHMX OAWHUIL Ta 95
¢dpazeonoriunux oaunHuik. Tak, anpom konuenty EMEK B typerpbkiii mMoBi €
aekcema emek. JIo HaBKOJIOSIEpHOT 30HM KOHIICTITY BXOAMTh JBAHAILSATh JICKCEM,
a no woro mepudepii — BiciM. IlpoanamizyBaBmu PO Typenpkoi MOBH, MU
BU3HAUMIM KOTHITUBHI O3HAaKM Ta AaKCIOJOTIYHUN CTaTyCc JIOCHIIKYyBaHOTO
koHuenty. ®O HanmarTh HaM 1H(OPMAIIIO MPO BUKIIOYHO MMO3UTHUBHE CTaBJICHHS
70 TIpali TYperbKOro Hapoay 1 CKJIaAaloTh BaJOPATHBHUN €MiCTpaT KOHIIETTY,
BKa3ylOYM Ha MOro Ba)XIMBE 3HAYEHHSI y JIHTBO- Ta €THOKYJBTYP1 TYpEIbKOTO
€THOCY.

Ha omnomy 3 eramiB Hamoi poOOTH MU PO3TISHYIU Taky cepy BiAOUTTS
JOCTIPKYBAaHOTO KOHIIETITY, SIK HaykoBa TepMmiHojoria. OCKUTbKH Tpans €
COIIaJIbHUM TOHSTTSM, TEPMIHM, HA HAIIOMY NYMKY, € Ba)JIMBOK YaCTHHOIO
nociimpkeHdas. Tak, MU BCTAHOBUIIM TEPMiHU-CIOBOCTIONYKH, SIKI MICTATH JIEKCEMY
emek, Ta mojaau IXHi BiAMOBIAHUKH YKPaiHCHKOI MOBOIO.

Cepen TypenbKOMOBHOTO €THOCY BKpail TOIIMPEHUM € BUKOPUCTAHHS
IIEBHUX BHCIIOBIB, 5Kl CKJIQJAaOTh IMOOaKaHHS, OJarocjaoBeHHsS a00 MPOKIHOHHU.
Mu npoananizyBaiu 0J1arociIOBEHHSI W MPOKIbOHU, K1 JIOAU BUCIOBIIOIOTH OJIUH
OJIHOMY CTOCOBHO poOOTH, MOJaly IXHIM mepekiaa W TiymaudeHHs. Bapto

BII3HAYMTH, 110 TAKUX BUCJIOBJIIOBAaHb MPO MPAII0 € 3HAYHA KIJIBKICTh, 110 BKOTPE
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CBiI[‘II/ITB Ipo 3HAYUMICTh I[OCJ'IiI[)KyBaHOFO HaMHW KOHICIITY JId TYPCLbKOI'O

€THOCY.

BUCHOBKHA

1. CydacHi MOBO3HaBYl CTyJii XapaKTePHU3yIOThCA MOJINAPATUTMAIbHUM
MNIAXOAOM Ta aAHTPOINO30PIEHTOBAHICTIO. Y TEOPETUYHIM YacTHHI HAIIOTO
JOCIIHKCHHS] MU 3’ ICYBaJIM TCOPETUYHI 3aCa I BUBYCHHS KOHIICIITIB i BUSHAYMITU
Taki TOHATTS, SK KOHIENTyaJlbHA KapTHHA CBITY, MOBHA KapTHHa CBITy Ta
KOHIICTIT, a TaKOX PO3TJSHYIU OCOOJIMBOCTI JIIHTBOKOTHITUBHOTO (pO3IJIsifae
KOHIENT SK I1H(QOpMalLiiHy CTPYKTYpy CBIJOMOCTi, OJMHMII0O MEHTaJbHOTO
JICKCUKOHY) ¥ JIIHTBOKYJBTYpPOJIOTIYHOTO (BHBYAE KOHIIENT SK 0a30BYy OIUMHHIIIO
NEBHOT KYJIBTYPH) MiJIXO/TIB.

2. KOHIIENT € KOMIUIGKCHUM TOHSTTSM, aJKe OJHOYACHO IIOB’s3aHUM 3i
CBIZIOMICTIO JIIOMMHH, KyJbTypOI0 Ta MOBOI. MOro CTpyKTypa BKIIOUAE
MOHATTEBUM, OOpa3HMM 1 IIHHICHHMH KOMIOHEHTH. TumnosoriuHa kiacudikaris
KOHIICTITIB € JIOBOJI1 PO3Tally’>KEHOIO Yepe3 HOro 0araTOBUMIPHICTD 1 3QJICKUTH Bij
METH  JOCHDKEHHsS.  MeTomooriss  BHUBYEHHS  KOHIIENTIB  Iepeadayae
BUKOPHUCTAHHS METOAY MOJCITIOBaHHS IOJIB, IO BKIIOYAE syiepHonepudepiiitHuii
IIPUHITKIT OpTaHi3alii KOHIICTTY.

3. OOpanuii Hamu sk 00’ekT mocmikeHHs koHment EMEK (TIPALA)
3apaxoOBYEMO JO KJIIOYOBHX KOHIICNTIB — KOHIICNTIB-KOHCTAHT Oyab-sIKOI
KyJIbTypH, 30KpeMa Typelbkoi. 3a BUKOPUCTaHHS JIIHTBOKYJIHTYPOJIOTTYHOTO
MiAXO0Ay Ta METOJIY MOJEITIOBAHHS TOJIiB, OyJlO MOOYIOBAaHO HOMIHATHBHE IOJIE
kourenty EMEK. Tak, sapom konnenty EMEK B Typenpkiii MOBi € jiexcema
emek. /Io HaBKOJIOSIEPHOI 30HM KOHIICTITY HaJIeXKaTh JIBAHAIIATH JIEKCEM, a IO
roro nepudepii — Bicim siekcem. BinnmoBigHo Oyii0 BUAIIICHO /1Bl TPYNH JEKCEM, SIKi
xapaktepusytoTh koHuenT EMEK 3a nsoma mapamerpamu: npausg sik “3ycuinis, siki
JIOKJIATaf0OThCsl NI BUKOHAHHS TIEBHOT pOOOTH YM TOCSATHEHHS TEBHOI MEeTH Ta

npaus sk “po0ota, CripaBu, MisUIbHICTh, 3aHATICTD .
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4. TlpoBiBIIM €TUMOJIOTIYHUN aHaNI3 JOCII)KYBAaHOTO KOHIIENTY, MH
3’sCyBaJH, MO CIOBO éMeK — ojIHe 3 HalJaBHIIINX CIIiB TYPElbKOT (Ta TIOPKCHKOT)
MOBU. TakoXx MM 3IIMCHWIM aHalli3 CJIOBOTBIPHOI MapagurMu SIK KJIOYOBOTO
CJIOBa-peMpe3eHTaHTa KOHIIENTY, TaK 1 CKIAJHHMKIB HOro HAaBKOJIOSIEPHOI Ta
nepudepiitHoi 30HU, i BU3HAYWIIU iXHI JEPUBATH.

5. Hamu Oyno Bu3HaueHo 26 TEpMiHIB-CIOBOCIIOIYK TYpELbKOiI MOBH, SKi
MICTSTh JiekceMy emek, Ta mojaHo iXHi BIAMOBIAHUKH YKPAiHChKOIO MOBOIO.

6. [lst BCTAaHOBJICHHS BaJIOPATHUBHOTO €MICTPaTy KOHIIETITY OYJI0 MPOBEICHO
aHami3 (pa3zeosNoriyHUX OAMHUIL Typeubkoi MoBH. InsxoM cynuibHOI BHOIpKHU
HaM BJIaJIOCS BCTAHOBHUTH 1 TPOAHAII3yBaTH OCHOBHI KOTHITHBHI O3HAKH KOHIIETITY
EMEK y Ttypenpkiii MoBHIM cBimomocti. Tak, A NmpeACcTaBHUKIB TYPEIBKOTO
€THOCY Tpalls — 11e: 1) roxyBaJbHUIIS JTIOANHH W KEPEIo JOCTaTKy; 2) 6e3ynmuHHa
CTapaHHICTh Ta 3aB3STTs; 3) A3€pKajo JIOJUHU, BUSB ii ocoOucTocTi; 4) ciyx0a
bory; 5) yecHicTh ¥ CyMIIIHHICTB; 6) 3HATH CBOIO CIIpaBY JIOCKOHAJO; 7) “emikcup”
KUTTS I moauHu. MoxHa 3poOuTH BHCHOBOK, mo OO Typenbkoi MoBU
EKCIUTIKYIOTh BUKJIFOUHO TTO3UTUBHE CTaBJIEHHSA JI0 Mpalli.

7. Byno po3riiiHyTO TaKOX BHCIIOBH TYpPEIbKOI MOBU CTOCOBHO pOOOTH, SIKi
CKJIQJIal0Th TMOOakaHHs, OJArociIoBeHHS ab0o NPOKIbOHH. Y poboTi OyIo
Br3Ha4YeHO 20 TaKMX BUCIIOBIIIOBaHb, MTOAAHO TXHIM MepeKiIa i TIIyMaueHHs.

8. V pesynbrati npoBeneHoi po3Biaku konnenty EMEK y typeupbkiii MoBi,
BHCHOBYEMO, IO 3 OTJISAY HA 3HAYHY KUTBKICTh JIGKCHYHHUX Ta (pa3eosoriqHUX
OJIMHMIT, SIKi penpe3eHTyoTh KoHuenT EMEK, HasBaHMiI KOHIENT € BaKIMBUM
CKJIQJHUKOM TYPEIbKOi JTIHTBOKYIbTYypr. OTpUMaHuii HAMU 00CST MaTepiary He €
BUYEPITHUM, TIEPCIIEKTUBY TMOJANBINOI PO3BIAKM BOAYaeEMO y TPOBEACHHI
acCoIIaTUBHOTO EKCIEPUMEHTY, SIKUH JIOlOMara€ BU3HAYUTH TEPIENTHBHO-

oOpa3Huii aCTPaT KOHIIETITY, 3 METOI0 Bepu(dikaIlii OTpUMaHuX JaHUX.
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OZET

Gliniimiiz dilbilim aragtirmalarinda XX. yiizyilin yarisina kadar hakim olan
yapisalciligin  yerini anlambilimsel yaklasim almistir. Bilissel dilbilim ve
kalturdilbilim yalniz XX. ylizyilin 70-80°1i yillarinda ayri bir bilim dali olarak
ortaya cikmasina ragmen milli ruhun ve diinya bakisinin dilde yansidigini
vurgulayan W. von Humboldt’un ¢aligmalart ve Sapir-Whorfun varsayiminin
giiniimiizde gelismekte olan bircok dilbilim akiminin temellerini  attigini
belirtmeye deger. Insan odakli bilimlerin ortaya ¢ikmasi sonucunda yeni bir
dilbilim paradigmasi yerlesmistir. BOylece bugiinkii dil arastirmalari; dilbilim,
felsefe, psikoloji ve kdltir bilimlerinin  metodolojisini uygulamak suretiyle
antroposantrizm kapsaminda ger¢eklestirilmektedir.

Icinde bir diinya goriisii barindirdig: iddia edilen dil, bir iletisim arac1 olarak
tanimlanmasinin Otesinde bir toplumun yasam tarzi ve Kkiiltiirel degerlerinin
Ozelliklerini muhafaza eden bir kiiltiir tasiyicist ve aktaricisidir. Bu ¢alisma iki
boliimden olusmaktadir. Teori boliimiinde dil, insan ve kiltiir arasindaki bag ve
etkilesim Uzerinde odaklanan ¢aligmalar ele alinmustir. Terim olarak diinya goriisii,
gercek diinya hakkindaki bakis acis1 ve kanaatler sistemidir; baska bir deyisle
dinya g0risii, bir kisinin ya da bir toplumun diinyayr gérme, algilama ve anlama
Ozelliklerini yansitmaktadir. Dil diinya goriisii ise; bir dil toplulugunun bilincinde
olusmus ve dile dokiilmiis diinya ile ilgili bilgilerin toplamidir. Bu anlamdan
hareketle her dil diinyanin siniflandirilmast ve konseptlestirilmesinin belirli
yontemini igerir. Bdylece dil diinya goriisii, bir toplum icin gecirli olan
“konsept”lerden olusur.

Konseptlerin incelenmesine yonelik baslica yaklasimlar da ele alinmustir.
Dil, insan ve kiiltiir arasindaki etkilesim tlizerinde odaklanan yaklasimlar arasinda
biligsel ve kiiltiirdilbilimsel olmak {iizere iki esas yaklasimdan s6z etmek
miimkiindiir. Ikisi de arastirmalarimi genel olarak “dil-insan-kiiltiir” iizerinde
yaparken dili bilgilerin islenmesinde ve kodlanmasinda rol oynayan biligsel bir

mekanizma olarak inceleyen ve diinyay1 kategorize etme Ve siniflandirma
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sureclerini, bilgi edinme ve biriktirme yontemlerini anlamaya ¢alisan bilissel
yaklasim daha ¢ok “dil-biling” ikilisine, kiiltiir ile dili siirekli etkilesim iginde
bulunan bir bitinlik olarak inceleyen kiiltiirdilbilimsel yaklasim ise daha ¢ok “dil-
biling-kiiltiir” {gliistine dayanan dilbilimsel ¢6zimlemeyi uygulamaktadir.
Calismamizda kultir konseptlerinin  betimlenmesini 6ngoren kdalturdilbilimsel
yaklasim tercih edilmistir.

Biligsel dilbilim ile kiltiirdilbilimin {riini olan “konsept” kavramu,
bugunlerde dilbilimciler tarafindan bir dili incelemek ic¢in verimli bir arag¢ olarak
kullanilmaktadir. Konseptlerin butind, bir dil toplulugunun konseptkiresini
olusturur. Konseptkire ise bir toplumun Kkaltirinin dilde yansiyan temel
unsurlarinin biitinligiidir. Bilissel konsept; hafiza birimi, zihinsel s6zIik birimi ve
beyin dili birimi (lingua mentalis), insan ruhunda yansiyan tiim diinya goriisiiniin
birimi olarak tanimlanirken kultlr konsepti insan bilincindeki bir kiiltlir pihtist,
kiiltiiriin 6nemli kavramlarini aktaran temel birimi olarak yorumlanir. Biligsel
dilbilimde her sdzcik kendi konseptini karsilarken kalturdilbilimde konsept Kiltir
bakimindan 6nem tasiyan farkli birimler ile gerceklesebilir. Anlasilacagi tizere
konsept, dilsel ifadeye sahip olan ve etno-kiiltiirel 6zellikleri yansitan toplumsal
biling birimidir. Konsept aynm1 anda insan bilincine, dile ve kiiltiire ait olan ¢ok
boyutlu zihinsel bir olusum oldugu i¢in yapisi1 olduk¢a karmasiktir. Konseptin
iceriksel (kavramsal), imgesel ve degersel olmak {izere {ii¢ ifade yoni
bulunmaktadir. Konseptin ifade plant ve igerik plant olmak Uzere iki bileseni
vardir.

Yukarida belirtildigi gibi kiiltiirdilbilimsel yaklasimi kullanarak bir dil
toplulugunun diisiinme tarzinin ve zihniyetinin 6zelliklerini belirtmek mimkundur.
Bu arastirmada EMEK konseptinin Turkiye Turkgesindeki dilsel yansimasinin
Ozellikleri tizerinde durulmustur. Arastirmamiz igin EMEK konseptini segmemizin
sebebi, bu konseptin Tirk kaltirtd dahil olmak tzere herhangi bir kaltdr icin
anahtar konseptlerden biri olmasidir. Emek, insan varligmin ayrilmaz bir

parcasidir.
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Calismamizin pratik boliimiinde EMEK konseptinin ifade planmi ve igerik
plan1 tespit edilmistir. S6z konusu konseptin ana belirtisi olarak emek sozciigii
secilmistir. Tlrkcenin sdz varliginin taranmasi sonucunda EMEK konseptini ifade
eden 20 soOzcuksel birim belirtilmistir. Bu sozciiklerin anlamsal 6zellikleri g6z
oniinde tutularak EMEK konseptinin ifade ettigi iki esas anlam grubu oldugu 6ne
sUrilmiistiir. Birincisi, “belirli bir isi yapmak veya belirli bir amaca ulagmak igin
gosterilen emek ve caba” anlamina gelen calisma, is, gayret, say, amel, edim,
zahmet, ¢aba, ceht, efor, himmet, glclikk gibi sdzciikleri icermektedir. ikincisi ise,
“ig, faaliyet, ugras” anlamina gelen is, mesai, is gii¢, eser, mesgale, ugras,
mesguliyet, ugrasi gibi sozcikleri iginde bulundurmaktadir. EMEK konseptinin
etimolojik ¢ozimlenmesi sonucunda emek kelimesinin Goktiirklerin  biraktigi
Orhon yazitlarinda dmgak (emgek) bi¢iminde kullanildigi, Tiirk dilinin en eski
kelimelerinden biri oldugu saptanmustir.

Bunun yam1 sira EMEK konseptinin bilesenlerini igeren deyim, atasozd,
terim ve kalip sozlerin ¢Ozimlenmesi de yer almistir. “Deyimler sozIigi” ve
“AtasoOzleri sozligii”ne basvurularak EMEK konsepti ile ilgili 95 deyim birimi
oldugu tespit edilmis, EMEK konseptini ifade eden deyim ve atalar s6zu listesi
derlenmistir. Derlenmis deyim ve atalar s6zl listesine dayanarak anlamsal
Ozellikleri de belirlenmistir. Boylece, Tiirk dil toplulugu i¢in emek: 1) insanin
gecinimini saglamasinin ana yoludur, 2) stirekli ¢aligkanlik ve gayret edilmesidir,
3) insanin aynasidir, 4) Tanri'ya hizmet edilmesinin yoludur, 5) durustlik ve
Ozenliliktir, 6) kisinin isini miikemmel bir sekilde bilmesidir, 7) insanin yasama
ilhamudir.

Arastirmamizin bir asamasinda, igerisinde emek sozciigiinii iceren 26 adet
terim bulunmustur. Tirkiye Tirk¢esindeki kalip sozler, daha dogrusu dua ve
beddualar da incelenmistir. Kalip sozler; giinlik hayatta kullanilan, biriyle
karsilasildiginda sOylenmesi uygun goriilmiis klise sozlerdir. Iyi bir dilegi
belirtmek igin edilen dualar ve kizginlikla sdylenen beddualar EMEK konsepti

bakimindan da analiz edilmistir.
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Tarkiye Tulrkcesindeki EMEK  konseptinin  kapsamli  bir sekilde
betimlenmesi neticesinde EMEK konseptinin Tark dil toplulugu icin biyik bir
onem tagidigint belirtmek miimkiindiir. Tiirk dil toplulugunun EMEK konseptini
algilama 6zelliklerinden bahsedilecek olursa Tiirk toplulugunun emege karsi yalniz
olumlu bir muamelesi oldugundan s6z edilebilir. Ayrica Turkgenin EMEK
konusunda ¢ok zengin bir birikime sahip oldugu gortlmektedir.

Anahtar kelimeler: biligsel dilbilim, Kdltirdilbilim, antroposantrizm, dil

diinya goriisii, konsept, dil toplulugu, Tlrkce, emek.



39

CIIMCOK MOCHUJIAHDb

Anedipenko, M. ®@. (1987). Teopemuuni numanns ¢paszeonocii. Xapkis:
Buma mxorna.

AmumvokanoBa, I'. M. (2010). Conocmasumenvhas nune6oKyibmyponocus:
g3aumooelicmaue A3bika, Kyibmypul U 4elo8ekd. AIMaThl.

Binpumnceka, T. I1. (2018). Croso y eumipi xoenimuenoi ninesicmuxu.
Cnoso i konyenm: memoouka aunanizy. JIekCUKa Ha MEePeTHHI HAYKOBHUX MapaurM:
MoHorpadis 3a pex. JI. Crpyranens. Tepnoninb: Ocanua 1O. B.

lanmuenko, O. A. (2008). ®pazeosoriudi OAMHMIN SIK (parMeHT
HAI[IOHAJIbHOI MOBHO1 KapTUHU CBITY. Bicnuk Kuiecbkoeo HayionanvHozo
yuisepcumemy imeni Tapaca [lleguenxa. Jlimepamypo3naecmeo, Mo603HaA8CME0,
gonvrropucmuxa, 19, 35-37.

I'ony6oBebka, 1. O. (2004). Emuiuni ocobaueocmi MOSHUX Kapmuu CEimy:
Monoepaghia. K.: Jloroc.

XKusinpka, 1. A. (2010). MoBHa KapTHHa CBITYy SK BiZOOpaKeHHS
peansHOCTI. Dinonoeiuni cmyodii: Hayxosuii éicnuk Kpusopizbkoco OepaicasHoco
neoazoziunoeo yuisepcumemy, 4, 20-25.

Barmitko, A. II. (2010). KnacudikamiitHi THMONOrIl  KOHIEHTIB.
JHinesicmuuni cmyoii, 21, 12-21.

3arnitko, A. II. (2012). Crosuux cyuacnoi ninesicmuxu: ROHAMMSA i
mepminu. T. 2, K-O. loneusk: JonHY.

Kics, P. . (2002). Mosa, dymka i kynemypua peanvricmo (8i0 Onexcanopa
Ilome6Hi 0o ecinomesu mosroco peasmusizmy). JIbBiB: JliTomnuc.

Kononenko, B. 1. (2004). Konyenmu yxpaincokoeo ouckypcy.: Monorpadis.
KwuiB — IBano-®pankiBebk: [Tnaii.

KpacnobaeBa-Uopna, XK. B. (2009). KonmenrtyanbHui aHami3 SK METOJ
KoHLlenTUBicTUKM (Ha  wmatepiami  koHuenty JKUTTA B ykpaiHChkii

dpazemini). Vxpaincoka mosa, 1, 41-52.



40

Jlaguka, O. B. (2015). Metonomnorist JOCHIIKEHHS JIHIBOKYJIBTYPHOTO
koHuenty AMERICAN DREAM. Oodecvkuii ninegicmuunui icnux, 6, 47-51.

Jlucuuenko, JI. A. (2004). Ctpyktypa MOBHOI KAapTHHH CBITY.
Moesosnascmso, Xapkis, 5 (6), 36-41.

Makxogcbka, O. (2011). Annilickka TepMiHOCHCTEMA IIACTUYHOT XIpyprii Ta
MOBHa KaptuHa cBIiTy. Hayxoei 3anucku. Cepia: @inonoeiuni  Hayku
(mososnasecmeo), 95 (1), 240-243.

Manakun, B. H. (2004). Conocmasumenvnas nexcuxonoeus. MoHorpadus.
K.: 3nanns.

Mamskoc, C. B. (2018). Iousarrs “koHient” y mapaaurMi HayKOBHX 3HaHb.
Hayxogi 3anucku Hayionanvnoeo ynieepcumemy “Ocmposvka axademisn”. Cepis:
“@inonocin”, 1 (69), 6-9.

Maupki, I1. B. (2017). MoBHa KapTHHa CBITY B KOHTEKCTI CYMDKHHUX
HayKOBUX NOHATh. Haykosuu gichux /1Y imeni 1. @panka. Cepis: Dinonoziuni
Hayku (mososnascmeo), 1, 115-118.

Ocramuyk, 5. B. (2014). Konent UNDERSTANDING: KOTHITHBHI O3HAKH
Ta HOMIHATUBHE Tone. Hayxosuu gicHuk MidcHApoOOHO20 2yMAaHIMapHO20
yuigepcumemy. Cepis: @inonocis, 11, 45-47.

[Tmic, B. II. (2019). Tumonoris KOHLENTIB y Cy4YacHIfl KOTHITHBHIHI
THTBICTHIN. 3akapnamcoki ¢inonociuni cmyoii, 9, 115-1109.

[TnotuikoBa, H. B. (2020). Ilonsatts “konnentochepa” Ta “KoHuent” y
cydyacHid JiHTBicTUll. Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaocvroco. Cepis:
Dinonocisn. Coyianvhi komynixayii, 1, 91-96.

[Tokposceka, 1. JI. (2007). Kpurepii knacudikaiii ¢ppa3eooriaMiB y mparsx
TypenbKuX JIHTBIicTIB. Cxodosznascmeo, 38, 114-118.

[Tomtoxxuu, M. M. (2009). Tunosnoris ¥ aHamiz koHnentis. Hay. yu-m im. 1.
@panka: Inozemna ¢hinonoeis, 121, 80-89.

IMotamuyk, C. C. (2017). Cyuacui nioxoou 00 6u64eHHs KOHYEnmy.
[IpoOnemMu  JIHTBICTUYHOI CEMAHTUKHU: 30IpHUK MartepiaiiB  MiKHApOAHOT

HAyKOBO-TIPAaKTHYHOI iHTepHET-KOH(epertlii, 10-13. Pisue: P/ITY.



41

[Mpuxonpko, A. M. (2008). Konyenmu i konyenmocucmemu 6 KOSHIMUBHO-
OucKypcusHii napaouemi ainegicmukuy. 3anopixoks: [Ipem'ep.

CeniBanosa, O. O. (2008). Cyuacna ninesicmuxa: nanpsamu ma npobiemu:
niopyunuk. Ilontasa: JloBkunisa-K.

Cinenko, H. B. (2015). Bepo6amizamis konmenty [IPALISl B Typeubkiii
MOBHI# KapTuHi CBITY. Odecbkuil nineeicmuunuil sicnux, 5(1), 146-150.

Xopomys, O.O. (2011). Moséna ma konyenmyarvha Kapmuuu ceimy 6
00CNIOJNHCEHHAX ~ CYYACHOI NiHesicmuunoi Hayku. ['nyxiBcbki uwutanHsa-2011:
MaTepiaii M>KHAPOJIHOI HAyKOBO-NPAKTHYHOI KOH(pEpEeHIlii MOJIOAUX YYCHUX Ta
CTyneHTIB, 241-246. I'nyxis: PBB I'HITY im. O. [loBxeHka.

[Ilapmanosa, H. M. (2015). Emmnoninesicmuxa: Hasuaivhuti NOCIOHUK.
Kpugwnii Pir: HIIIT ACTEPIKC.

Axy6osuy, M. M. (2017). KOPAH (nepexnad cmuciis yKpaincbKow Mo8010).
K.: AYMY “YMMA”.

Actklamali Giincel Tiirk¢e Deyimler ve Atasozleri Sozliigii. BinHOBIEHO 3
https://www.dersimiz.com/atasozleri-sozlugu/

Aksan, Dogan. (2004). Tiirkcenin sézvarligi. 3. Basim. Ankara: Engin
Yayinevi.

Aksoy, Omer Asim. (1984). Deyimler sozliigii. Ankara: Turk Tarih Kurumu
Basimevi. Turk Dil Kurumu Yayinlari.

Aksoy, Omer Asim. (1988). Atasézleri sézligii. Istanbul: Inkilap.

Aksoy, Omer Asim. (2004). Atasozleri ve deyimler: bolge agizlarinda. 1.
Cilt. 3. bsk. Ankara: Ataturk Kdltir, Dil ve Tarih Yuksek Kurumu, Turk Dil
Kurumu Yayinlar.

Coskun, Seyit. (2014). Dil-Diisiince ve Diinya Iliskisi Bakimindan Oznellik,
Bireysellik ve Kimlik. Kayg: Uludag Universitesi Fen-Edebiyat Fakiltesi Felsefe
Dergisi, 23, 87-102.

Erol, Cigdem. (2007). Turkiye Tlrkcesinde Kalip Sézler Uzerine bir
Inceleme. (Yiksek Lisans Tezi). Istanbul Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiisi
Tiirk Dili ve Edebiyat1 Anabilim Dal1: Istanbul.



42

Eyiiboglu, Ismet Zeki. (1988). Tiirk dilinin etimoloji sozligii. Istanbul:
Sosyal Yayinlar.

Gocer, Ali. (2012). Dil Kiiltiir iliskisi ve Etkilesimi Uzerine. Turk Dili Dil ve
Edebiyat Dergisi: Istanbul Universitesi, 50-57.

Gunay, Dogan. (2004). Dil ve Iletisim. istanbul: MULTILINGUAL.

KUR’AN-I KERIM MEALI (2011). 12. Baski. Ankara: Diyanet Isleri
Baskanlig1 Yaynlari.

Nisanyan, Sevan. Cagdas Tiirk¢enin  Etimolojisi. BinHoBieno 3
https://www.nisanyansozluk.com/kelime/emek

Orkun, Hiiseyin Namik. (1994). Eski Tiirk yazitlar:. Ankara: Yiksekogretim
Kurulu, Tirk Dil Kurumu Yaynlart.

Ozkan, Fatih. (2012). Dildeki Diinya Goriisii. Sosyal Bilimler Dergisi: Igdur
Universitesi, 2, 101-117.

Polomé, Edgar C. (1990). Language and behaviour: anthropological
linguistics. An Encyclopaedia of Language (edited by Collinge N. E.). London and
New York: Routledge.

Tietze, Andreas. (2002). Tarihi ve Etimolojik Tlrkiye Turkgesi Lugati.
Istanbul: Simurg.

Tiirk¢e Bilim Terimleri Sozliigii. Binnoneno 3 http://terim.tuba.gov.tr/

Tiirkge Etimoloji Sozliigii. BinHoBieHo 3
https://www.etimolojiturkce.com/kelime/emek

Turkce Sozlik. (1998). C. 1, A-J. Turk Dil Kurumu. Ankara: Turk Tarih
Kurumu Basim Evi.

Yazoglu, Ruhattin. (2022). Dil-Kiiltiir Iliskisi. Ekev Akademi Dergisi (Sosyal
Bilimler), 11, 21-43.

Yurtbasi, Metin. (1993). A Dictionary of Turkish Proverbs. Ankara: Turkish
Daily News.



43

JOIATKHA
Hooamok A

SAnepHa cTpyKTypa HOMiHATHBHOTO MoJis koHuenty EMEK

is .
i et L
ugrag meggale

ugras1 megguliyet
efor iicliik
caba =5

zahmet 1§ ceht
gayret say edim

amel



44

HHooamok b

NepuBauiiine mone konuenty EMEK (1)

emekgci

MpaIliBHUK

Clucas emekli (I)

KoJIera, . :
B NICHCIOHED
KOMIIaHBHOH :

)=

\ 4
emektar E\\ 4) emekli (IT)

BETEpaH,; | CKNafHui, |
JIOCBITYEHA Y TOM, 110
notpedye

AKIACH CIIpaBl
JOIMHA 3yCHJIIb

emeksiz

JICTKUM; TOM,
10 HE
notpedye
3yCUJIb




45

Hooamoxk B

NepuBauiiine nmosie konunenty EMEK (11)

amel

amele - poGiTHUK
ameli - To#, sikuit crocyeThest pOOOTH; IPAKTUIHUN
amelimanda - HenpanesaarHuii

ameliye - mpouec, podota

edim

edimli - (I) Toit, xro mae cripasw; (II) Toii, xTO Hi€e

edimsel - ¢pakTryHO 3AiCHEHUI, TPAKTUYHO BUKOHAHUIN

caba

cabasiz - (I) Toii, sikuii He Tpalroe, He TOKIATA€E 3yCUIIb;
(IT) merkuii, TOM, 110 HE MOTPEOYE 3yCUITb

gayret

gayretkes - mpalbOBUTH, CTapaHHUIM

gayretli - mpanboBUTHIA, CTapaHHWIA

gayretsiz - Tol, sIKUil HE TPAITOE, HE TOKJIAIA€ 3yCHUIIb

1s

1$¢1 - MpaliBHUK, pOOITHUK
is¢ilik - (I) poGota, mpan; (II) miiara 3a podoty

isgiizar - (I) BupaBuuii, 3116HuU; (1) HagoKywIMBUH, TOH,
XTO BTPYYAETHCA y CPABH 3a BIACYTHOCTI MOTpeOU

zahmet

zahmetli - ckimagHui, BUCHAXIUBHH, TOH, IKUI BUMAarae
HEaOUSIKUX 3yCUIIb

zahmetsiz - nerkuii, Toi, KUl HEe BUMArae 3yCuib
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HHooamok I’
TepMiHN-CI0BOCTIONYKH 3 JieKceMoro emek

Ne TepMmin Ilepexaan

1 emek kithgi nedinut/ Hectaya poOoUuoi cuiIu
2 emek monopoll/ emek tekeli MOHOIIOJTiSI HA PUHKY TIpalli

3 emek piyasasi PHHOK Tpaiii

4 emek talebi/ emek istemi HIOMUT HA po0OYY CHITH

5 emek toplumbilimi COIIIOJIOT IS TpaIti

6 emek verimliligi IPOIYKTUBHICTD Mpalli

7 emek yogun teknoloji TEXHOJIOT1YHA TPYIOMICTKICTh

8 emek-kit tilkeler KpaiHu, K1 MatoTh AepiUT poOoUOoi

CHIIH

9 emek deger kurami TPY10Ba T€OPis BapTOCT1

10 emekei sinifi pOOITHUYMHN KI1ac

11 emekdis1 gelir [HeTpymoBuii] HE3apoOIeHUH 10XiT
12 emek devir orani Koe(IIIEHT ITTMHHOCTI KapiB
13 emek ekonomisi CKOHOMIKa TTpaIli

14 emek fazlasi HaJTUIIOK pOo00Y0i CHiTn

15 emek gocl TPYAOBa Mirpartis

16 emek hareketliligi/ TPYyJ10Ba MOOUIbHICTB/

emek mobilitesi MOOUTBHICTh p000YOi CHITH

17 birikmis emek MaTepialibHe BUPOOHUIITBO

18 birincil emek piyasasi NEePBUHHUI PUHOK Tpalll

19 dolayli emek HETpsiMa Tparls




20 duygusal emek eMOIIiiHa Tpars

22 tersine donen emek sunumu peBepcoBaHa MPOTIO3HUIIIS Mparti/
MPOTIO3UILIS Mpalli, 10 BiAXUICHA
Hazaj

24 ucretli emek HaiiMaHa rparist/ po0oTa 3a HaliMOM

26 vasifsiz emek HekBalipikoBaHa rpars/
HekBallipikoBaHa poOoya cuia
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Jooamox I

Jlekcuko-¢pazeonoriune mose konuenty EMEK

Ne dpa3seos10rizm Ilepexiaan Ta TIIyMadyeHHs

1 caba gostermek/ JOKJIaJaTH 3yCHIIb, CTAPATUCS

harcamak/ sarf etmek
2 (birinin) ¢abas1 bosa Oyt MapHUMHU (TIPO 3yCHILIIS)
¢cikmak
3 emek harcamak/ vermek/ 0araTo mpamroBaTH, JOKJIAaTH 3yCHITh
cekmek
4 emek dliismani BOPOT TIpalli — TOM, XTO HE BiJIJIa€ HAJICKHE JIFOJISIM,
SIK1 MPAIIOIOTh M CTapalOThCs, HE 3aXHUIIae
MPAIIBHUKIB 1 CTABUTHCS IO HUX HECTIPABEIJTUBO
5 (birinin) emegi gegmek 3pOOUTH CBiif BHECOK Y BUKOHAHHS SIKOICH pOOOTH
6 (birinin) emegi sagdic HE OTPHMATH BUHATOPOAY 3a MpaIlio, MapHO
emegine donmek BUTPATUTH 3yCHUILIS
7 | gayret etmek/ gostermek/ CTapaTHCsI, TOKJIAIaTH 3yCUITh
vermek/ sarf etmek
8 gayrete gelmek CTapaTHUCs, TOKJIaaTh 3yCHIb JJIs 3aBEPIICHHS
pobotu
9 (birinin) gayretine JOKJIaJIaTH 3yCWJIb, TOTPEOYBATH 3yCHIIb
dokunmak
10 | gayret/ is dayiya diismek JUIIATUCS TOMY, XTO 3MOKE BIIOPATHUCS
(ipo pob6oTY)

11 himmet etmek JIOTIOMAaraTH, JOKJIaJaT! 3yCHIIb

12 himmet istemek BUMaraTi/ moTpe0yBaTH 3yCHIIb

13 is ayaga diismek 3QJIMIIUTUCS B PyKaX HEKOMIIETEHTHUX

(mpo poboTy)
14 Is basa diismek OyTHU 3MYILIEHUM BUKOHYBAaTHU CBOIO POOOTY CaMOMy
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15 (birinin) isi basindan MaTH AyXe 6arato podoTu
asmak/ askin olmak
16 Is bilmek 3HATU CBOIO CIIPaBy, OyTH KOMIIETEHTHUM,
BIIPABHUM
17 Is birine kalmak OyTH 3MYIIEHUM JOKJIaJaTH OCHOBHI 3yCHILIIA JJIs
3aBepLIEHHS POOOTH
18 Is ¢ikarmak 3pobutu 6arato podOTH
19 Is gormek/ yapmak/ NpaIoBaTH
tutmak
20 Isine koyulmak Opatucs 3a poboTy
21 Isten giligten kalmak HE TPAIIOBATH 3 SKOICh MPUYUHH
22 Isten gligten vakit yepe3 BeIHUKY KUTbKICTh pOOOTH HE MaTH BIJILHOTO
bulamamak qacy
23 Isi giicli birakmak MOJIMIIIATH pOOOTY a00 AISUTHHICTH
24 mesai yapmak/ NpaIOBaTH MMOHATHOPMOBO 32 JIOAATKOBY TIATY
mesaiye kalmak
25 zahmet cekmek MaTH TPYTHOIIT
26 (birinin) zahmetine BapTyBaTH 3yCHJIb, paIli
degmek
27 zahmet etmek CTapaTHCs, TOKJIAJIaTH 3yCHITb
28 zahmete girmek/ cTapaTtucs, TOKIaaTH 3yCUITh
katlanmak
29 zahmet olmak OyTH KJIOIIOTOM
30 zahmete sokmak/ JOCTaBJISITH KOMYCh KIIOTIOTY/ TYpOyBaTH uepes
zahmet vermek CBOIO POOOTY/ cripaBU
31 Acele ise seytan karisir. VY kBamuBy cripaBy 0ic BTpy4aerbesi. Ckopuit

MOCTIIX — JIFOJISIM TIOCMiX.
Po6orta, BUKOHaHa 3 OCITIXOM, HE PUHOCUTH

OYiKyBaHOTO pe3yibTaTy, a JINIIe HeBIadil i
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TTOMUJIKH.
32 Acele igin sonu Pe3ynpraT cniHo 3po0JieHoil cripaBy —
pismanliktir/ nedamettir. | mkoxysauHs. lapMa BUTpaueHi CHIIHM 3aJTUIIAIOThH
CMYTOK Ta YaJb.
33 Adam/ Adamin iyisi JIronuHa HaWKpalle Mi3HAEThCS B pOOOTI.
isbasinda belli olur. Crpap:xHsl [IHHICTB JIOJIUHU, 11 KOMIIETEHTHICTD,
MPaIbOBUTICTh, XOPOIIIl YU MOTaH1 PUCH XapaKTepy
IPOSIBIIIOTHCS MiJ] 4ac poOOTH, SIKY BOHA BUKOHYE,
1 CTaBJICHHI 10 OTOYYIOUHUX.
34 Asini, esini, 1sini bil. 3Hail 110 icH, 3 KUM JPYXKUII Ta 1[0 POOHII.
Jlyis Toro, mo0 KHUTH y MIACTi, 30pOB’1 Ta CIIOKOT,
JIOJIMHA MA€ TIPUJIUTSITH YBary TOMY, IO iCTh,
IIPaBWIIBHO OOMpATH CYyTHUKA Ta JIPY3iB,
CTapaHHO MPAIFOBATH.
35 | Azelas kotarir, ¢cok el is | Kiibka pyk roTyroTh Ky, a 6arato pyk 3aKiH4yrOTh
kotarir. / Az eli asta gor, poboty. He3asexxHo Bij TOro, CKIJIbKH JIFOeH
cok eli iste gor. 30epeThCs ISl MPUTOTYBaHHS 1K1, Ka BiJ IIbOTO
HIBUJIIIE HE MPUTOTyeThes. ONIHAK 1HII CIIpaBU
BUKOHYIOTBCS IIBUJIIIE 3aBASIKM CHUIBHINA POOOTI.
36 | Adamu i oldiiriir, is adam [Iparns BOMBae Mr0UHY, aje mparls i moBepTae
diriltir. moauHy 1o kutts. [Ipars motpedye 6araTo 3ycuib
Ta 3/I0pOB’s, ajJie BOJIHOYAC BOHA JIA€ CEHC JKUTH.
37 Amellerin hayirlisi sonu | Haiikpama po0oTa Ta, sika Ma€e TapHUIl pe3ysbTarT.
hayir olanidir.
38 Allah gayret edenin ["ocmoap qomomarae THM, XTO CTapPAEThCS.
yardimcisidir. B ouax ['ocrioma mparis Mae BeMKY I[IHHICTb.
39 Bese calis, lice calis, hice [parrroii 3a I’ ATh aK4e, 3a TPH 1 3a HIIIIO.

calis.

[ToTpiOHO OJJHAKOBO CTapaHHO MPAIIOBATH 3a

BUHArOpoly ¥ 3a HillO.
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40 Bir giinliik rizik i¢cin iki | XToch Mae mpaitoBatu 1Ba JH1 3317151 TPOKUTKY Ha
giin ¢cabalamalidir. OJIVIH JICHb.
41 | Bir isi bitirmeyince bir ise | He 3aBepuiuBiig oAHy cripaBy, He OepHcs 3a 1HIIY.
kosma. HemoxxnrBo poOUTH ABI CIIpaBU OJJHOYACHO, aJIKE
BOHH HE MPUHOCSTH O)KAHOTO PE3YiIbTaTy.
42 Bir ige baglamayinca Jloku He moyHen poboTy, BOHA HE MTPOCYHETHCS.
uclanmaz. [TowaTok — ByKe TTOJIOBUHA POOOTH.
43 Bosuna calismak akintiya | IlpamroBatu japeMHO — HEMOB BECIYBATH MPOTH
kirek ¢cekmek olur. Tedii. MapHO JAOKIJIagaTu 3yCHIIb JIJIS JiIa, SIKEe He
BUIIE.
44 Boyundan biiyiik islere He namaraiicst 3po6uTu Te, 1110 TOO1 HE T CUITY.
girisme/ kalkigsma. Kosxen mae pobutu Te, 1110 BMIE.
45 Bugiinkii igini yarina He 3anwummaii Ha 3aBTpa Te, 110 MOXKHA 3pOOHUTH
birakma. / Aksamin isini ceoroiHi. He BapTO BigKkIagaTu CBOi ClipaBu Ha
sabaha birakma. HACTYITHUU JIeHb, aJ[)Ke 3aBTpa 3’ ABJISITHCS HOBI.
46 Ceht ve sabur ile sican I3 3ycumnmsiM 1 TepIIiHHAM MHMIIIA TIPOTPHU3AE TEPEBO.
tahtay1 deler. [IparboBHTICTB Ta CTAPAaHHICTh BCE MO0JIAIOTh.
47 | Cabalama ile ¢arik yirtilir. I3 3ycunmnsim B3yTTsl pBETHCS.
Toli, XTO HaMara€eThCsi CUIOK0 BUKOHATH
HEMOXKIIUBY pOOOTY, 3a3Ha€ 30UTKIB, a HOTO
3ycuiuis OyayTh MapHUMU.
48 Cabalama kaptan ben He crapaiics, kamniTane, s He 3MOXY IITH.
gidemem. S0 XTOCHh HE Ma€ TaJaHTY, YMIHb IS
3MICHEHHSI TIEBHOT pOOOTH, HEMAa€ CEHCY HOTO
MPUMYIITYBaTH.
49 Calisan kazanir. XTO mpaltoe, TOM TOCSATHE YCIIXYy.
XTO mparuoe, Tou 1 iCTh.
[TparboBUTICTH — OCHOBA yCTIiXY.
50 Calisanin yatanda hakki Toit, XTO mpaIfroe, Mae MpaBo Ha Te, 10 Ma€ TOMH,
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vardir.

XTO Biino4uBae (OyKB. J€XKUTh). Toil, XTO HE
Mpaifroe, Mpoifgae 3apooiITOK TOTO, XTO MPAIIIOE.
SIkmio mronHa, SKa He TPAITIoE, IKOCh MMPOIOBXKYE
KUTH, 3HAYUTHh BOHA TTOKPUBAE CBOT MOTpeOH 3a

YUHCHh PAXyHOK.

51 Calisan el, tok karin Toit, XTO mpaioe, CUTUM.

uzerindedir.

52 Calisan kul mahrum Pa6 [Boxwuit], sikuii mpariroe, He 3aJUIIATHCS

kalmaz. 00 TiJICHUM.

53 Caliskan ciftci, yagarsa [TpanboBuTHit hepmep, SAKIIO e OI, OTPUMYE
tarladakinden, yagmazsa | mpuOyTOK 3 MOJIsA, SKIIO X JIOI] HE He, TO OTPUMYE
ambardakinden kazanir. npuOyTOK 3 aMOapy.

o4 Caliskanlik baht getirir, [TparboBUTICTH MPUHOCUTD BlIAYy, a JIHOIIII

tembellik taht g6tarar. BIJIAJIAIOTH BijJ Ipectoiy. [IpanboBUTHX TH0/1ei
3aBX/IM MMOBAXAIOTh Ta IHYIOTh.

55 Caliskan daglar asar, [IpanboBuTa JIFOMHA [TOI0JIA€ TOPH, A Jieaya

tembel yollar1 sasar. / 3a0myKae.
Calisan daglar asar,
calismayan diiz yolda
sasar.

56 Calismak ibadetin [Iparist — 11€ MOJI0OBUHA MOJIUTBH.

yarisidir. [pamst BUCOKO MiHY€eThCs B ouax ['ocmona.

57 Calismakla her is biter. Bynp-sika cripaBa 3aBepIIyeThCS 3aBISIKU TIpaIli.

58 Calismayinca kazan KacTpynst He KUIIUTh, TOKU JIFOJIMHA HE MPALTIOE.

kaynamaz.

59 | Calismaya utanan ag kalir. Toli, XTO JTIHY€ETHCS MPAIIOBATH, 3aTUIIAETHCS

TOJIOTHHM.
60 Diisiine diistine gormeli | CrogyaTky po0OTy HOTPiOHO TapHO 00AyMaTH, 1100

151, sonra pisman olmamali

MOTIM HE IITKOTyBaTH.
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kisi.

[lepen TuM, sik OpaTucs 3a SIKyCh CIIpaBy, NOTPIOHO

CIIOYATKy TapHO 00AyMaTH ii ¥ OI[IHUTU CHIIH.

61

Emek olmadan (emeksiz)

yemek olmaz.

bes mparii He OyBae xi.
be3 HanosernuBoi mpaii HEMOXKIJIMBO 3apOOUTH HA

HOPOXUTTS 1 JOCATHYTH 0a)KaHOTO.

62

En kolay is yemek,

cignemeden yutulmaz.

Haiinerma po6ota — icTu, ajie He POKyBaBILHU, HE
IIPOKOBTHEIIL.
Hewmae takoi po6oTH, siky MOXHa 0yJi0 O BUKOHATH,

HC JOKJIaJar049u 3yCHUJIb.

63

Erken kalktim isime, seker

kattim asima.

XTO paHOo BCTa€ Ha poOOTY, B TOTO ia COJO/IIIA.
XTO paHo BCcTae, ToMy bor nonae.
Toii, XTO mourHa€e poOOTY paHO BpaHIli, JOCITAE

YCHIITHUX 1 XOPOIINX PE3yJIbTaTIB.

64

Esegi bagla, isini sagla.

[TpuB’skM CBOTO BICIIOKA caM i TBos poOoTa
roroBa. Komnu nmoiuHa J0Bipsi€ CBOIO podOTy
KOMYChH IHIIIOMY, II¢ HE rapaHTye ii BUKOHaHHS. J1Jist
TOTO, 1100 CTpaBM UL 100pe, TOTPIOHO
CIIOYATKy BUKOPHUCTATH BIACHUM PO3YM Ta

MOJKJIMBOCTI.

65

Esek ¢amura ¢okerse
sahibinden gayretlisi

olmaz.

K10 BicIIIOK 3aCTpsATHE B OarHioili, To
3aB3SATIIOrO 3a HOTo rocroaaps He Oy/e.
S0 y KOoroch HeBlla4yl Y1 HEIPUEMHOCTI, TO €
JIFOJU, SIK1 TOTOBI JIOIIOMOI'TH, OJTHAK HAaHO1IbIIIe
3YCHJIb MA€ JIOKJIAJIATH Ta JIFOJAWHA, Y1 CIIpaBU
3a3HaJId HeBAayi. JIFoauHa MOJKE ITO10IaTH
TPYIHOIIII JIUIIIC 3aBJASKH CBOIM BJIACHUM

3YCHUJIIISAM.

66

Gayret her miigkiilii yener.

3ycuiis nepeMorxe 0ynb-siKi TPyAHOIII].

67

Gayret komaz adamu.

3aB3ATTS ¥ CTapaHHICTh HE 3aJIMILIATH JIIOJUHY B
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01111 i TpyaHOILAX.

68 Gece 151 kor isi. Po6Gota, 3po0isiena BHOU1, HEMOB pO0OOTa CHIMOTO.
[IpamroBaTt BHOYI — T€ % came, 10 HABIIOMAIIKH.
OckibKkH Opak CBITJIa HE Ja€ 3MOTH NPUALUIUTH
poOOTI HaJIE)KHOI yBaru, BOHA 3BE/IEThCSI HAHIBEIIb.
69 Harman dovmek kecinin Ile He poboTa KO3M XJ1i0 MOJIOTHTH.
151 degil. Maitxe koxHa po6oTa Mae cBoro maictpa. He
NOTPIOHO JIETKOBAXXUTHU BAXIIUBY, CKIIaIHYy pOOOTY,
il MarOTh BUKOHYBATH MPOQECIOHAIIH.
70 | Hile ile is géren mihnet ile | XTo mpairoe, 0OMaHIOIOYH THIIMX, TON TOMHUPAE Y
can verir. TPYJIHOIIAX ¥ MyKax.
71 Hayvan o6liir semeri kalir [ToMupae KiHb — 3aTUIIAETHCS C11JI0, TOMUPAE
insan olur eseri kalir. JIIOJIMHA — 3QJIMIIAOTHCSA 11 CTIpaBH.
JlronuHa XUBE BIK, a 1i CIIpaBH — JIBa.
72 [s bilenin, kilic kusananin. | Po6oTa Toro, XTo ii 3Ha€, Med TOrO, XTO BMi€ HUM
ynpasnatu. KoxxeH Mae poOuTH Te, 1110 BMIE.
73 Isine hor bakan boynuna | Toit, XTo 3HEBa)kae cBOIO pobOTY, HOCHTH TOPOY Ha
torba takar. mui. To#, XTO MPUMEHIITYE CBOXO pOOOTY, HE MOXKE
JOCSITHYTH YCITIXy ¥ 3apoOuTH rpoiieid. A Toro,
XTO HE MOXKE 3apOOUTH TPOIIEH, OUIKYy€E
XKeOpalTBo.
74 [sini bilmeyen kasap, ne M’ sicHUK, KU HE 3HA€ CBOEI pOOOTH, HE Ma€ aHi
bigak kor ne masat. HATOYEHOT'0 HO’Ka, aHl TOYMJIA I HOXKIB.
JlroguHa, sika 6epeTbes 3a HE3HAWOMY 1l CIIpaBy,
BCE€ YCKJIQJIHIOE.
75 Isini kis tut da yaz ¢ikarsa bepucs mo nina B3UMKY Ta i Oyzne T0O1 BIITKY
bahtina. macts. [1[o0 He po3uapyBaTHCs, TOTPIOHO
3a3/aJeriap MiArOTYBaTUCS 10 CKIaIHOT pOOOTH.
76 1$ insanin aynasidir. PoGota — n3epkaio aoauHu.
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SIKIIIO BM XO4YeTe AI3HATHUCS, 3 SKOIO JIIOTUHOIO

Ma€Te CIHpaBy, TO HaWKpallle MOAUBITHCS K BOHA

IPALIIOE.
77 Is insanin kalayn. PoGoTa — 11€ 0710BO JIs JIFOAWHH.
[Tix yac poOOTH TiJIO Ta pO3YM PO3BUBAIOTHCS,
3MILHIOIOTHCS Ta MOKPALIYIOTHCS Y BCIX
BIJIHOIIIEHHAX.
78 Isleyen demir pas tutmaz/ Po6oue 3ami30 He ipxkaBie.
paslanmaz/ isildar. Toii, XT0 Jenaproe i cuAUTHL O6€3 JiIa, CTae
He3rpaObHMUM 1 BTpayae 37aTHICTh MPAIFOBATH.
JlronuHa X, sKa Mpalkoe, Bce OUIbIIE i OUTbIe
PO3KpHBA€E CBOI HABUYKHU.
79 Isleyen esegin boynu Ha muro Bicoka, sIKuii Mparroe, OJIIraroTh
boncuklu olur. HAMHCTO.
PoGoTomasers 1006pe MKIYETHCS PO CTAPAHHOTO
IpaliBHUKA Ta BUHArOPOHKYE HOTO.
80 Is anlayanda degil Po6GoTa He TOro, XTO PpO3yMi€, a TOTO, XTO BUKOHYE.
bitirende derler. HenocraTapo po3ymiti poOoTy, mOTpiOHO 1i
BUKOHYBATH.
81 Issizlik fakirligin HepobcTBO — Kimt04 710 G1THOCT!I.
anahtaridir.
82 Kuru gayret, carik eskitir. MapHi 3ycusuIs JIuiie 3HOMTYIOTh B3YTTH.
He BapTo HamaraTucst 10oCSITTH YOTOCh HABMAHHH.
[ToTpiGHO MpsIMO WTH A0 METH, MATOTYBATH TUIAH U
OaraTo mpartoBaTH, IHAKIIE BC1 3yCHIUIS OyayTh
MapHUMHU.
83 Kurda, neden boynun VY BoBka 3anutai: “Yomy y Tebe mms ToBcTa?” —

(ensen) kalin? Demisler;

isimi kendim goriiriim de

A BiH y BinmoBias: “bo 31 cBoiMu cipaBamu caMm

CIpaBIIsIocs”. XTO pOOUTH CBOIO pOOOTY cam, He
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ondan, demis.

JOpyYarouu 1HIIUM, TOW HE 3aCMYTUTHCS, aJI)KE€ BIH

caM BIINOBIJAIbHUI 3a CBOIO POOOTY 1 HOT0O HIXTO

HE TiABEe.
84 | Sabreyle isine, hayir gelsin Maii TepriHHs B poOOTI — MaTUMEN BAAYy.
basina. Toli, XTO BUKOHYE poOOTY 6€3 mocmixy, MaTUMe
rapHi pe3yJibTaTH.
85 Sen iglersen mal isler, SKIIO TH TIpaIfIoEI, TO M CTATKU MPAIIOIOTh,
insan Oyle genisler. JIIOJIUHA TaK Oararie.
86 Sen isten korkma, is Tu He 6iiicsa pobotu, Hexal podoTa 60iThCs TEOE.
senden korksun. He tpeba BuTpadaTH yac, IyMar4u npo Te, sSKa
CKJIaJlHa po0OoTa, 3a cripaBy Tpeba OpaTuCs CMUIMBO
¥ pimryye.
87 Sen is1 birakmayinca is JIoKY TH HE MOJUIIUIT poOOTY, poboTa He
seni birakmaz. MOJIUIIUTH TeOe. 1 Toro, XT0 TOTOBUI
MpaIfOBaTH, 3aBXK/IM 3HANIEThCS poOOTa.
88 S6z ne kadar ucuz ise is 0 | Hackibku JeIIEBUM € CIIOBO, HACTUIBKHU JOPOTOI0
kadar pahalidir. € po6oTta. Tpeba TUBUTHUCS HE HA CJIOBA JIFOJMHH, a
Ha ii poboTy.
89 Temiz/ lyi is alt1 ayda Jist rapHOi poOOTH MIBPOKY CTPOKY.
cikar. Bynp-sika poboTa mMae CBiil TepMiH Ha BUKOHAHHS.
Hemo1Bo 1oCIixoM BUKOHATH pOOOTY TapHO M
SKICHO.
90 Yas yetmis, is bitmis. VY cimpaecsT pokiB poOoTa 3aBEpIIYETHCS.
Konu moinH1 BUTTOBHIOETHCS CIMIIECAT POKiB, BOHA
BXKE HE MA€ TOCTaTHBOI (Pi3UYHOT CHIIM Ta 3aB3STTH,
TOMY CTa€ MEHIII MPaIe31aTHOIO i MTPOYKTUBHOIO.
91 Yarim 6lecekmis gibi Monucst Tak, HEMOB ITOMPEII 3aBTpa, MPaLoi Tak,

ibadet et, hic

O0lmeyecekmis gibi calis.

HEMOB HE MOMpEII HiKOJIH.

3aBxu MOTPIOHO CTApaHHO MPAIIOBATH.
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92 Zahmetsiz bal yenmez. He nompamroBasim, Me He IIATh.
He nompamroBaBim, He JOKJIABIITN HAJICKHIX
3yCHJIb, HEMOYJIMBO BiJIyTH CIIPaBKHE MIACTS.
93 Zahmetsiz lokma He noxnaBmm 3ycuib, IIMaTOK 1Ki He
yutulmaz. / Zahmetsiz npokoBTHem. He mokimaBImm 3ycuib, HIYOTO HE
lokma yenmez. JTOCSITHETIL.
94 Zahmetsiz rahmet olmaz. be3 3ycuiib He Oy/ie CITOKOIO.
[Io6 pudy ictu, Tpeba y Boay JI3TH.
be3 knonoty ¥ 3ycuiib HEMOXIUBO JTOCIATTH
Oa)kaHOTO PE3yJbTaTYy.
95 | Zahmetin noktasi kalkinca | Konu kpamnka van npo0iemamMu 3a0Upa€eThCsi, BOHU

rahmet olur.

CTalOTh CIIOKOEM. Y CTapOMY MHUCHMI JITEPH Z 1 T
OyJu ay’e CXOKUMH, OJTHAK Z Majia Kparky.
be3 Kooty i 3yCHIIb HEMOXKITUBO JTOCSTTH

CIIOKOIO 1 Oa)KaHOTO Pe3yJbTaTy.
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HHooamox /T

Is iizerine dua ve beddua

Isin olsun

Allah 1sini giiciinii artirsin

Allah isini rast getirsin

Git igin rast gele, tuttugun kolay ola

Hayirl isler
Is bas ileri seytan basi geri

Xai Bce BAACTHCSA
(xaif TBOsI poOOTa BUIIE)
Hexaii ['ocrioib IpUMHOXUTE TBOT

cIpaBu

Hexaii 'ocroip 6J1arociioBUTH TBOIO

poboty
Xaii TBost po0oOTa e HaBaay, Xau
Te, 3a 10 TH Oepernics, Oye JerKum

["apHoi poboTu

Xaii pobota Oyze ycIriiiHa, a BUTIBKU

alTaHa He BAATyThCs

Elim ig, géziim kus, ne var bunda bir Mos pyka npaiitoe, MO€ OKO MHIBHYE,

hamlelik is
Her isin hayirlisi

Allah igini zora koymasin

Amelin salih ola

Ameline gore isin rast gele
Isin giiciin rast gele/ Isin giiciin rast
gelsin
Tuttugun is ileri gitsin
Her isin akkin olsun/ Her isin
akkinina gitsin
Isin giiciin rast gelmeye/ Isin rast

gitmesin

110 X TyT, IBUIKA CIIpaBa
Xaii Bce OyJie sKHalKparie
Xat ['ocnop HE YCKIIATHUTH TBOKO
poboty
Hexaii TBOi cripaBu OyayTh Oari/
0J1ar04eCTHBI
Xaii TBOsI poOOTa ¥j1e HaBIaIy

Xaii TBOsI po0OTa e HaBaaIy

Hexaii TBos poboTa BIacThCs

Xaii Ko)Ha TBOsI poOoTa/ Xait yci TBOi

CIIPaBU UAYTh JIETKO

Xaii TBO1 cipaBu WyTh OE3YCIIIIHO
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16 Isinin giiciiniin hayrini gérme Xait Tv He moOauuIl 61aro BiJl CBO€ET
poOoTH/ cripas

17 Isin giiciin gedik Hexaii TBost poboTa Oye HEBANI00
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